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Dumonala kuLtura informilo kaj esprimil-o espfrantista
Unu numero : 4 FF. Unujara abono kun adresaro : 25 FF

ôir, al la po§tkonta numero Jïl1 14 M BORDEAUX proflte al la elclonarrto :
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CIum ô-io ô-ittzaü ni inttigut nin yxe-de-tz al La" malgaleu h"a1

mal"h-utct§iQo, pro læ ntultal abomenc$01 ô-ie zn {.a mondo, mi
fJQ-ÿ'L6a,L, h-z e-§.s"t ctnhorui l"obo y:ot lct §010, rc ni rciu mctlb.avti
gLn.

Ln Qolo ettctt antæù ôio la æ-nto de l"(L plenzco dz !s. vi"vo.
Tio ztt.crt lct tigno, La" etpütno dz la biologict o-hvilibto y:l"zj
yte"rde-tz.ta. La" golo e§.at zlitztito dz la vivo, ta"Litmano lzonttsi
l"n maLtttnoi, La mctlbona" Lotto, h"ct1 la r"',l"e-i bona. h-ont«tùvzne-no
Lzont,tctit l"a" timo" La. m*ltt«nh.viLctlol zttnt unu eL la" Lzial"ol de
l"a mo.l.bon« citkul"ctda dz Lct LcLng0 en Lct hittctl'n"a1 dz helhai
orgænitmctl mct!.ord«i01. Do ni §oiigu nin p!.i o(t.e-, lzcti La
vivo (æti§ot ytl"i t6ctcil.a : eLtcr; vztz, l& gola heLigat, lumigctt lzæ1

!.iboügat. FiLozo(o p,L(Lvz ditat, Lzz la lzutimo vidi la" æ(1ot"o1n tub
la bona" lumo ettctt ytLi gtava oL a.lta ta.La"1t-0.

Ni Letnu tzlzvi la" lzontilojn dz Rozct Luluembu'tg :ttKio"m oni
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hava.t la- malbonan lzutimon rct"ôi vznLnan guton en ôiu [loto,
oni trcvot git' tia motto iæn lzia!.on ytot lamentt. Dg pænu la.

a(ercin tub-la, mo.lo" angulo ha"i rctôu mielon en ôiu d!.0'ti§o : vi
ôia.m ttovot ian hio"lon de rctena Qo1o.

"Lo. vivo a-bt0,6 por. mi (onto de goioi : ô-iumatene mi thtu-
ytule inryehtat lq butQonoin de ô.iui miai at"buttoi bai tzonttolot''kiet iLi'zttat. eiun lagon mi vizitat uQan hoheinelon, lziun
mi yteuifiiga,t viva. tut-btanôo e-n bando"Qo de vatma' vato ; mi
obtôwu li nuboin, ô.io"m pli belaln lzoi rcnôetz maltamain lzai
(ine mi ne honüdetat min pli gtava ol tiu malgtanda fzolzei-
nelo lzai, ytenettite de la rcnto de mia, malgtandego, mi rcnta.t
min nzetptimeble {eliô0... ;'

Sz ôiui attoi pova.t lzonttibui aL tiu §oiottato, lziu datiQat
bonttænta, lziu (æt"i$at tpitita" lzutimo, andeco pot" vivi, ô-iui
nial a,goi intpitata! de la mal.avateco, la tetpefzto, alttuibmo,
e$at -anhai 

dontoi de §o1o alztiva lzai u.dianta- : (1e-!-iôigi lo"

aliuloln donaeat al ni multe du goioi
Lo. lzorpo povl.L e$i bateniti, la tytit"ito lQ-Ltob l.ibeu", te.§i

lzona.t ta" Qoi-atton. Roza Lulzrcmbu'tg ttz'tibænta al tta a"milzino
et ta mafiiber.zio, lzie îi e$ot enharceügito" pto tiai ideoi, en
deczmbrc 1917, e$at ehzemplo intet aliai, malpli lzonotæ1 :
t'Mi e-ttat tola ôi tie, en lo" ttanbvileeo, envolvita de la multai
(atdoi de la" nigta mantelo dz la vintrc - la mallumo, la enLlo'
la manlzo de übe'teco - bai tamen mia lzoto batat pto intetna
Qoio, nehonato,, ne lzompt"enzbla. Mi Ü.avivat' la tamaln rcntoin
h.vazaù mi itut t'r"o, la hetbeloi tub luma. tuno. Koi nolzte, tziæm

mi efia.t §emiQinta tut mia mattaco, la vivo üdetiga"t min,
tzvæzaù. mi honut æ-tuetan totôon pu îanQi ma-lbe-lzcon
lzai mat§o jon en mitindan belzeon hcti gtandegan §oion.
Konttan{e, mi rctôol en mi la bialon de tiu golo bai, ne
ttovantz Qin, mi eluida"t pti mi mem. Mi do penLa"E, lze tiu
rclu.zto lzuîa.t en la vivo mzm, Mi dezit"ut povi pto{itigi vin
ytzt tiu mogia îlotilo, pot be vi ytovu honi en ia ain hondiô0,
la belecon, la. gr.andeeon de la vivo,.,')

Bedaùr.inde,-etto,t nut" pott g'Levl. maLtano ait alzeidento, be
ptztlzaù ôiuj homoi elzlzontciat,, lze la vivo mem z*at §010,' 

Tutie 1982, lziam mi ettit tut la montæto, lzun mia edzo
lzæi {1ilo, mi havit alzcidznton, lziu povuà moûigi min : mi
ticeiit tu,t La. douon ho"i La" ytiedon trwtt"on dz l"ætih-0. Tu1 mi
vidit lzutacitton, lziu tadiogta(it min. Fe.lica pot mi, mi hcwit
nenian obtorompon ôe- La dbuo. Sed mi devit t.e$i tt"i rcmain'
oin en la, lito, ôat" mia dot-to multo dolctrit ha1 mi ne povit
meti mian ytiedon teten. Dum ytli o!. unu 1arc mi mctldaciLegz
muîit. Tiu alzcident-o trc bone monttit æl mi, tze ni devat
guLtumi la. nun&n temyton, îiti !.a" plel ma"lgtandæn $o1on

de la vivo ; mi qtertit anhaù, lze üdetoi e$a"t ytli z(iba.j ot
Qemci.

Do ni ne atendu, lze maltanct aù. æhcidento tenmoviga,t nian
lzoqton, . y:ot zhhonteii, be ni hcwctt gæmboin ytot* etplozi
La" mc,ndon, otzuloln pu elzûazadmi,Li antuù" la" be-l.aio1 de La
n&tut.a, manojn ytot tzctteti, luei be-lecon, bonecon, oæ-Lo1n ytot
&üthulti la a.!.iulo1n, lo. birdoin, muzilzon. Ni tüntzu ôe_ ta
llonta de- la bonl,tumoto, de la" g*ioco, lzai lziam ni travivot
a(1lihtaio1n, ni povot ôetpi el nial lumal tæzo'r-oi.

Ni ne (1otgem, lze moqaù, La" tuno anhoui btil.ot hai ôiam
e-,stot, en la univetto Ltelo po'r. lzonduh.i nian e;perun,

Michèle. FRËUCI

SpnnrGr MoNot{ AL *Laüter"

Mi iom konas !a administrantorr de Ll. êenerale, ii Qemas pli pri siai

reùmatoi, ol pri la malbonfarto de la bulteno. Tamen, iin karaktelizas giân-.
da malavaro pri alies mono kaj la enkasiqitan monon li plef §;rareme uzas.

Tial li ius atentigis mrn pri jeno rom elspeziga r

Al abonantol en Francio, por Qui la rabalan afrankon, li devas nepre
sendi ôiuin ekzemplerojn de sama numero samtempe, kiam qi aperas, Se,

pro malfrua reaborro, li devus sendi aparle antaùa)n i:uracr ojn, tiain la

afranko estus tiu por ordinaraj leteroi. Por ôiu tiel sendiia numero la "per-
dof' estas 1,80 (50-grama rrumero) au 2,60 FF (100-grama) I Kalkulu mem

kiom necesas krome elspezi, kiam necesas tiel sendi plurain malncrvain

numelojn I

- Boneo bone ! Diru kion ni faru I

- Nu, eblas elekti :

* aù akurate reaboni jarfine, aù kiam slipeto indikas la finon de la abono;
* aù aldoni 2 FF por ôiu ekzemplero ricevota pro malakurata reabono I
* aù rezigni la mankantain numeroin.

- Iui, eble hontemaj pro sia malfruo, preferas tute ne reaboni I

- Jes, povas okazi. Sed ili estu certai, ke ni konservas Por ili nian

tutan simpation. Eble "Laùtel" ne plaôis al ili ? Tio po,ras okazi. Ni povas

nur peti de ili lastan komplezon : skribi al la redakteio la kialo(i)n de sia

forlaso. lli povas eô skoldi nin I Ni tamen dankos pro la servo I

Kompreneble, monperdo same okazas, kiam transloÇiQinta abonanto

forqesas sendi al Ll sian novan adreson. Ekde kiam unu numeto revenis

al ni kun la mencio "Foriris - Ne loQas ôe la menciita adreso", ni ne plu

sendas. ôir!"tu okazas pluraj tiai aferoi. Ni povas nur supozi, ke ili profitis
de sia translo§i$o por malaboni... aù perdis la adreson de L! dum la trans-
loQigo de sia meblaro lll

La Red.
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Kribo :

Aütomobilo, aüto, aütaôo... Jen perfekta ekzemplo de nura
rimedo. kiu fari§is celo, fakte kondiôanta la tutan vivon de
multaj.nuntempuloj. Kiuj ne havas §in, tiuj sopiras sin ; kiuj
havas §in, tiuj avidas pli belan.

La kondiêado trafas jam là infanon, kiu ludas per aütetoj.
Por junuio aü junulino la simbolo de "emancipifrb", krom É
tabakfumado, estas la ekposedo de aütomobilo. pei aüto junulo
sentas sin pli I'armita" por ekrilati kun junulinoj. Junulino, kaj
ino §enerale, povas I'eskapi" la ôasantajn virojn, nur kiam ankaü
3i transloki§as §irmate en sia kvarrada ferskatoro. La aüto
i§is dua haüto I

La individua ekvilibro estas minacata. La aütulo ne plu kapa-
blas mar§i, ne plu kapablas mar§i plenaere. Ne grava.s iLi aü
§i transiras de klirnatizata hejmo al laborejo per fermita kesto.
La efiko al korpa sano estas katastrofa: nervoj, koro, rrrrrskoloj,
ôio skierozi§as. Kaj mi ne aludu pri la mortigaj, vundigaj
akcidentgi, Ia ellasataj gasoj...

La auto kondiôas ja la tutan ekonomion, forrabas gravan
parton el la naciaj devizoj. Ii4ondskale la mal§paro pro uütoj
rekte kontribuas al malsategô. Ekologimaniuloj priplor.rs la
fakton, ke oni foroferas grandajn areojn betonitajn por ( rrlirrl-
i6i aütaôojn kaj kamion6jn. Sed egan amason-d.i rn()n() la
aütomanio drenas : aüto-fabrikado, benzin-industric'r, v()JJ(()rr\lru-
ado kaj riparado, kosto de akcidentoj.

La socio de industriaj landoj e-stas selektita cn l.l,r.,o1rr per
la aüto: junaj homoj, kiuj (ankoraü) ne iravas alrton; rrr,rlluriaj,
kiuj neniam lernis stirarton kaj ne piu kapablas lr.rnr ;,,r.rrrrronoj
senlaboruloj, kiuj ne povas trovi laboron, se ili rrrru(.rx. lr()vas
veturi al Ia laborloko, ktp..,

La urbanizado estas ligita a[ aütosvarnr.r,l,, : ,,nt rr rrs al
urboj per qËtoj por labori, aôeti, sin clittrr. ()rrr lrrfiur la
urbojn per aütoj ferie kaj semajnfine.
4 *a. ,:/

Cinikuloj asertas : "Eble la aüto §parigis al la homaro
mondmiliton : Êi ôiutage mortigas junajn homojn, tute
same kiel fre§a kaj §oja "klasika'r milito: ".

La posedo aü neposedo de aüto igas agresema. Mi - sen-
aütulo - ne eskapas: mi ne plu emas bicikli sur ôefaj vojoj,
mi fufras la urbajn haladzojn, mi eô ne kura§as pluki fruktojn
aü fungojn troveblajn rande de aütovojoj I

- H"j, kiel do, Kribo, ci veturas longajn distancojn ?
- Mi konfesas, ke mi estas fervojisto. Sed, fu(l)motondro,

mi ne eltenas la modernajn pasa§ervagonojn, kies fenestrojn
oni ne povas malfermi I Vere, kion mi faraôas en tiu ôi
mondo ?

- Sed eble cia edzino uzas aüton, ôu ?

- Ho jes, mi konfesas ankaü, ke mi foje sidas apud 3i, ôe
la t.n. "mortula" loko (ôar malantaüe mi estus malsanal)"
Sed mi havas pli kaj pli la impreson, ke mi erare naski§is
en la nuna jarcento. eu ne ankaù vi ? Kion vi mem opinias ?
Kiel vi 

^elturni§as 
? Kia estas la loko de aüto en via propra

vivo ? Cu Ia pozitivaj aspektoj sufiôe kompensas la negativ-
ajn ?

Thérèse :

ôu ta aüton mi §otas ? Mi devas diri, ke la aüton mi uzas
regule . por iri labort, ôar mt bezonus triabton da tempo per
publtkaj transportoj ;
- por vtztti. la tandojn danktal. ruldometo (ankaü danktal esp.);
- por kunveni kune ktm mtaj gepatroj, kiuj lofos province
kaj sen veturilo. Unufoje ilt vents por veturigt mtn je 5A km
de sto d.omo. Mi alvenis post preskaü tuta tago, trmen
ili lofos je nur 280 km de Parizo.

La fakto posedi aütomobilon insttgas nrn konser"vi geamtk-
ajn, ktam tlr tronslofifos provincen, do tto utihgos aüton.
Sen veturtlo eble nt vortus plt prokstmajn amtkecoin ol mal-
proksimajn... Mi memoraq ke, en la pastnteco, miaj gepatroj
vizitts siajn gepatrojn nur unu fojon jare, dum la ltbertempoi.
Do, nentam ilr povrs viziti" atiajn provincojn oü land.ojn.

Tamen, la aüto-fakto incitas min pro sro neceso, pro sio
kosto, pro sio polucio, pro la adoro, ktun multaj homoj (ôefe
viraj) hovos at §i, ,,ftuin §t fontas, pra la
inva"rJc de L

homoj

kai aütoi

ir
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Mi memoras la jaron, ktam mt pripensrs la aùto-aferon,
ôar ôtam, ktam mta edzo yolts §onft nian veturilon, tto incitis
min. Mi pesis la ôr-suproTh kaüzajn kaj decidis ne plu tro
incttt§i kontraü veturtloj, ôar mt ne ÿere povfs §onf; 'La

eyoluon de ttu medio.
Bedcürinde, la popoloj, la regantoj, ne sufiôe disvolvos ph

ekologiajn transportrimed.ojn ebligontajn ti"an evoluon" Plte, la
senpagaj transportoj, §ojnos al mi, nur ptigravigos ta publikajn
rimedojn.

J.G. :

Fro mia relativa maljuneco mi spertis la du epokojn :

preskaü sen aütoj §is la jaro 1960 kaj kun aütoj poste.
Kiam mi estis infano antaü la dua mondmilito, mi iris el mia
hejmo al ia lernejo (6 km) bicikte sur glata, trankvila vojo
meze de la bovinaj kaj ôevalaj jungitaroj" t"*un tiu vojo estas
unu el la piej dan§eraj en ,Francio (pi:esi<a,i ôiutage okazas
akcidento).

En mia vila§o nur kelkaj eminentulcj. posedis aütojn. La lo§-
antoj, preskaü ôiuj terkulturistoj, ankaü kornercistoj kaj meti-
istoj, lo§is surloke aü tute proksime. Preskaü neniu voja§is.
N,{ia avino vojaf;is nur unufoje en sia tuta vivo, mia avo iom
pli pro la unua mondmilito, mia patro preskaü nur durn la
militservo, mia patrino kvar aü kvin fojojn en sia vivo. Oni
ne bezonis aütojn, kiuj estis luksaioj.

Poste mi laboris kaj lo§is en Parizo. Ciurr trian nrinuton
preterpasis subtera vagonaro, kiu kondukis min Êis iu ajn
parto de la urbo" Kiam mi vojafris, mi uzis trajnon ar'l pet-
veturadon (dankon al aütoposedantoj l). Mi ne bezonis ;rüton.

Kelkajn jarojn poste, mi estis devigata labori kaj lo§i en
malgranda kaj izolita vila§o. Nur amikoj, t<iuj lo§is (tn la
ôirkaüaioj kaj posedis aüton, povis vtziti min. La kontraüo
ne ebtis. Se mi volis ôeesti kunvenon aü spektaklon en la
najbara urbo, mi devis trovi personon, kiu bonvoltr konduki
min kaj rehejmenigi min. Kiam mia filo naski§is, ni ntrr last-
momente sukcesis trovi veturilon por konduki miarr edzinon
§is la hospitalo. Post tiuj spertoj, kiam mi aôetis rniarr unuan
(malnovan) aüton, mi sentis §in kiel liberigrlon I

Nun mi lo§as en mezgranda urbo iorn ekstere <le lir centro.
Estas ja pli kaj pli malfacile lo§i en la urbo l.;:rj lir rrovirj lof,*
antoj estas devigataj lo§i relative maiproksime dr. l.r lt.rnejoj,
kiuj situas en la ôefurbo. Aliflanke estas profesioj, l<rrr; clr"vigas
la lo§antojn veturi tra la vila§oj en la karnparo, rlo posedi
aüton, kelkfoje du, kiam en la paro iii laboras nor(lc. kaj la
6

alia sude, ôar ne ekzistas kolektivaj veturiloj aü nur tre
maloftaj. La problemo, laü mi kaj laüsperte, estas malsimila
en malgrandaj urboj, kie ekzistas nenia kolektiva transport-
rimedo kaj en la grandaj urboj, kie ekzistas transportservo
adaptita al la laborhoroj. En mia urbo, ekde tiu ôi jaro
Ia urbestraro plibonigis la aütobusan servon kaj nun mi
pli of te uzas êin kaj lasas la aüton en la gara§o. Estas
vere, ke mi estas emerito kaj ne plu estas ligita al la labor-
horoj. Tamen mi estas devigata uzi aüton por ôeesti kunven-
ojn kaj viziti amikojn, ôu vespere, ôu ekstere de la urbo.

Mi ne kredas, ke oni povus forigi la uzadon de aüto en
nia nuna socio, eble malgrandigi frin per la disvolvigo de la
kolektivaj transportrimedoj sed jen malfacila afero pro la
potenco 9s tu aüto-premiloj (vidu la strikon de Ia 6ar§vetur-
istoj en eitlo Xal ankaü la protestojn de la sindikatoj, se la
produktado de aütoj ne kreskas sufiôe) - due, pro la pasia
rilato kiun la hom oj havas kun siaj aütoj. Por kelkaj aüto
es_tas rirnedo por certigi ilian personecon per rapideco
aü bela kale§farado, ilian memiluzian sendependecon. La jun-
uloj, laü mi, §atas pli la motorciklojn, kiuj rondiras kaj
faras bruon I

Konklude, laü mi aüto devus ôiam resti servisto (of te
utila), sed neniam mastro.

Neserioza (?) B"E-:lcontrihnio ae Giz el Lamark :
Mi ne hovos antaüju§ojn kontraü la cütomabiloj, Sed
laü mi ont ne povos nei, ke ilia speco cikupcs nion lundon

kvazaù malamika armitaro. eu vi tion ne kredas, koi postu-
tas certigon ?

Nu, pripensu kiom nt devos pagi al la ttokupantoj" por
teni ilin sanaj kaj rapidkuraj, dum nia propra sono pli koj
pli malboni§as en lo kontraühomai urbegoj faritaj por ILIA
komforto.

Nf ne plu povos sendan§ere kaj trankvile ptedirt eê en ta
malnovaj urboj tam farttai por la homaj necesoj : malantaü
ôiu strat-angulo povos fo§tft ek-kuronta fajr-okuta aütomo-
bilo, dezireganta pentri la straton ru§a"

Generale, la aütomobiloj tre §atos La pentraf-specon
nomatan ttmorta naturott.

lli rnort-premcs - pardonu, mt erorfs ; tli mort-pentras
hundojn, katojn, lrcmojn koj simrlc jn objektojn per gaja ru§o
sur lo grtza stroto.

Ôu nur por artisma celo, aü ili intencas ôas'molaperigi
ôtan vtvantan specon ?

7
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Ilt minacas morton ne nur al niaj infanoj - ktuj ne plu povos
ludt ôe ta stratoj - sed ankaü al [a àalniukaj àrboj-peiantaj
stn viv-tent en la urboj : iam post rom ili malviglffos pro lo
molsonigoj ellasaioj de la aù.tomobiloj kaj iliaj parenccsj.

Sed ni homoj emos fermi niajn okuloin kontraü la ÿera
srtuacio kaj rigardi., anstataüe, la uttlon kiun fli kontraüvote
donos ol ni, tto estas lo veturadon : jo fis nun fli bezonas
nin, ôar iti ne povas molhovf ion malborrcdaran flucfon,
eô alt-kc-stan, ktun nu" lc homoj povas haügi- al iliaj malsataj
metatai korpoj.

-Çed se nt eltrovo.s ôiam-daüran nutraion pat' ilr,.. ha,
tiam ili certe ttforietos 

"sicn üza§*l<a§ilon" koj sin rnontras
al ni tiaj, kiaj tlt rfgordas .srn mem : ne scrvistoj, sed mûstroj.

Kelkaj et tli, eô tmftcs ta re§ojn kaj granC,-stnjorojn de ta
profunria posinteco ; kiam fli sentas, ke ilia tllasta horott al-
proksimifcs, itf deziras farlasi la ekzi:tion kune kun kiel
eble plgi mult-nombro sekvdntaro ei dts-premitaj ttrnol'korp-
uloj". dis kiom la homara pactence elportos ? Ktat §i ne krtas
ttJam suftôe! t' koj srn levcs kcntraü sicj subprernantoj (en la
plena senco de lt vortoi) por reakiri sian liberr:can- ?

Pri mi mem, mi ne elportus rrkondukfrf aütomobtlon, iar
kiam rni devos irt de toka A al toko B, mi preferas prfperrsi
interesajn tdeojn, sed ne esti devigfto streôr mian atenton,
par eviti, ke mia ami"nda aùtoniobilo subti.e decidu pentri
trmindon ru§an makulon sur la strat-grizaio ttel. malgaje
unttkolora.

Vt povûs do komprent, kiol mi kutime veturas per miaj
propraj kruroj, aü per oütolruso aü per ÿagonaro ; sed mt ne
hovcs antaüju§ojn kontraü la aütom.obiloj, tute ne ,l Nur, mi
rtfuzas kunlabori kun la malamika. Cu mi molprcvas ?

Meminterviuo de Sansebo :

- ôu vi estas por Aüto ?
- Mi supozas, ke vi intencas paroii pri personq veturilo. La

demando havas du sencojn, je indirridua kaj socia skaloj :

"Ôu vi emas uzi §in?", kaj "Cu la estraro devas favori f,ian
uzadcn, prefere al publikaj transportoi ?"

- Kcnrencu oper la unua.
- Mi ne §atas Êin, êar êi estae f cii i,-r ae nrisl<ol1.enti$c.

êi neniam funkcias, kiam mi vcla.s. l"4i devas zorg\ pri §i,
varti §in, lavi §in, tro,i lokon por parl<i §in kaj re.reni ai
la sama loko por retrovi $in. Kia sfiiaveco I

- Tamen estas komforte. Cefe kiar:"r ;'i io§as en misekipita
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suburbo kaj se vi volas iri en alian suburbon.
- Kornpreneble. Sed feliôe mi lo§as apud rapida metroolinio.

Sed mi reaôetis veturilon.
-- eu vi iam vivis sen §i ?
- Jes. Dum 7 jaroj. Kun mia edzino kaj infanoj. Ne estis

facile, sed fareble. Tamen la aliuloj ofte trarrsportis nin.
- Cu tio ne estas parazitismo ? 

^- Jes. Sed tio estas sensolvaio. Sajnis logike al mi partopreni
al la eispBzoj sed mi povis §in fari nur por iongaj voja§oj.
Alikaze estus ofendige.

- Kial vi reaôetis unu ?

- [4i ne estas Don Kihoto. En nia socio, multe da §erroj estas
kreitaj por tii;j, kiuj ne havas personan veturilon" I\,1i

ne estas masoôisto.
- eu §i estas profitdona ?
- Tute ne. [,1i konsideras §in kiel senutilaion, kiu foje estas

pli kcrnforta ol la publikaj transportiloj. Sed kiarn §i rnis-
volas funkcii, ne estâs tro gr^ava problemo. [4i ankaü foje
bezonas gin por la laboro. Sa jnus al mi pli logike, ke
la entrepreno pruntedonu al mi veturilon kaj zorgu mem pri
riparadoj.

- Kiom f;i kostas ?

- NIi ne scias. Konsumantasocioj faris la komputadon. Esras
inter unu kaj du frankoj por ôiu kilometro. Tio estas pli
kosta ol tiom oni pensus"

- Ôu la estraro devas favori ilin?
- Laü mi ne. Publikaj (aü privataj) servoj de''ras esti plibonig-

itaj.
- Estus sendungeco...
- La homoj tarnen vojap.us. Oni {abrikus trajnojn, busojn kaj

taksiojn anstataü perso;r:jn aüto1n. PIie, oni povas irrsligi
la servojn elekti naciajn veturilojn, por limigi sendungecon.

- Kiel favori publikajn transportojn ?

- Kreante kompletan servon. Plej ofte oni ne uzas ilin, ôar
mankas nur unu (nesufiôe profitdona) servo. Ôu pro pakaio,
ôu pro frTânoî;ôu pr"o malproksimeco de urbeto al staci*
domo, .."ktp. Foje estas pro malsekureco. Iuj metroolinioj
estas vespere neuzebiaj por solaj virinoj aü tria§uloj.

- Estus koste. Bone mastrumata ekonomio devas forigi Ia
neprofita"jn partojn de ia servo.

- Tio estas stulta rezonado. Kiu scias kiu parto de servo
estas nr':pr:of itdotra : Kiu metroovoia§anto kostas Pli da
mono ai la komunumo : Tiu, kiu uzas §in dum plejplenaj
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ho-roj - devigante aôeti pliajn vagonarojn por nur unu horo ?
Au tiu, kiu uzas §in dum malplenaj horoj, kiu petas mal-
fermi la metroon nur por kelkaj personoj ?

- Kiu estonto por aütomobilo ?À.- cl SaJnas multpromesa, pro la emo de la homa specio
preferi malsimplajn solvojn, kondiôe ke ili ne Sanf;u iliajn
kutimojn... Mi esperas, ke iun tagon la povo isos pli
imagema...

Valo : Eks-ferrml'üsto retrorns La femojon"
Antcü du jaroj, ôar mia vtd- kaj aüdkapabto malakrt§ts,

mt rezignts plu §ofori, kcj f orvend.ts mian aùton, Tiel
mi perdis ketkajn agrabtajn oportwmfojn. Por voja§i nti.
devos nun trudi mtn al preciza! hortabeloj, irt al kaj de la
f ervctjstactoj ptede, où per buso oü taksioüto, limigt la
volurnenon kaj pezon d.e miaj pokoioj...

Kompense mi reeltrovos [o fervojon kaj §iajn avunta§ojn:
komforta, sekureca, ne poluanta, ne multekosta, iafoje eô
plt rapida.

Antaü ses jardekoj mt starts sur vaporlokomotivoj.
Poste, dum multaj jaroj, mi aûte veturis en konstorrto risko
prt paneo aü akcidento. Nun, en vagonkupeo, mi sfdos aù ku-
§os trankvile, kun sento de plena send.an§ereco. Mi povos
movi§t. Mt ne bezonas streôr mtan atenton pri la vojo kaj
la aliaj cirkuLantaj veturtloj. Mi fuos lo vidon de la pejza§o
tra Lar§aj fenestrovitroj, kai, se Ai ne interesas min, mt
povCIs darmi, man§i, konversccii, legi, eô skribi. Je la
ftno d"e mia voja§o mr estos atendata en preciza horo kaj
minuto, en kiu, krom escepto, mi olvenos akurate.

Mi cliris : iafoje eô pli rapida. Per aüto mt bezonis olme-
rroù sep horojn por iri de Nimo al Parizo, en laciga nerÿo-
streôo. Nun per la TGV (grandrapida trajno), mi atingas ta
ôefurbon senlaci§e en apenaù. pli ol krnn horoj. Cu la fervojo
estos arkaika transportrimedo ? Certe ne. En 19BS kiel en
la tempo de Stephenson, Ic progreso ankoraü kuros sur reloj.

Oni ofte parolas pri la deftcito de la fervojo, kaj oni pre'
tendas, ke la vartransporto per la a.titavojoj estos malpli
kostc. Sed en tiw kornparo, ôu oni ka:-icul.cs lcr koston" de Lq

laborct por teni en bona stato tiuj;t vt,i»jn konstante dtfekt-
atajn per la trafiko de pezaj varLrantpcrttloj ? Tiu kosto,
krom la posimpostoj senpere pagataj de la tronsporttstoj,
estcs pagata de la §toto, t.e. de ia impostp*gantaj ci.vitanoj,
nome vt kaj mi. Kiom da mono ni de,irôcrs cl fi ? Tion oni

10 (daùrtgo sur p. 31)
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Nacia identeco
Mi tegis leteron de S-trto Stmone Veil responde al propono

eri enkonduko de Esperanto en ta Eüropan Parlamenton.
Si dirfs, ke Lo. tdeo prt lingvo internacta estos bonega (urtu
post aLia La oficialul"oj tion ognoskos) sed §i ne oldonfs,
krel S-ino Thatcher : "doma§e, t<e §t ffoskis". Male, §i §ojne
rigordas kiel eblan la trtumfon de Esperanto kiel Eüropa
Itngvo, koj diros, ke tto estus doma§a, ôar lo naciai kutturoj
perdus sion tdentecon,

eu cto la Belgoj perdos ston nocion tdentecon, kfurr fii
porolas france en Lie§o kai nederlande en Antverpeno ?

$oj la Svisoj, ktuj porolo-s germane en Berno, france en
Geneva kaj itate en Lokarno ?

En- ta nLtna eürrtpa komurtumo estcs uzataj ok diversaj
Itngrroj, sep se ni konsidercs, ke la lrlantlanoj, krom la
gaela" pci"olcs cnl:aü angte. Ktam ta d.eko fart$os dekduo, kun
hispanc kaj pcrtugo.la, ont otingos dek lingvojn : "-era l3abel'
turo ! Kia domafo estus, se lo parlamentanoi erL Strosburgo
interkomprenus per unu solc lingvo, sen la peza mo§ino de
samt.empoj interpretadoj ?

En la eentro de Nimo fre§date aperfs novai pla',oi kurt
stratrutmaj en ta loka okcitana dtalekto. Tto estos simpotio
kaj folklore pitoreska sed sen granda prakttka signifo kai
uttlo. En la aütonoma htspono Katalttnia nun io urbonomai
eslos skribitc; katalune, kaj la radio kai tetevido uzas ankaü
tiun lingvon. Se iam Akcitanio fart§tts aütonoma, ver§oine
okazus reflorado d.a la okcttana.

Se Kor"sikto kaj Novkoledonto sendependi§os, ill odoptos
respektive la korsikon kai ta kanakan. Eô mortintai lingvoi
ktet gaelo kaj hebrea revfvfft.s en lrlando respektive lzraelio-
eu üaj faktoj estos progresai aü regresai ?

Klarvida estfs refo Froncisko la I'a, ktam en 1539 (edtkto
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de Villers-Cot.terets) Ii dekretis, ko la f'ranca lirLgvo fari§u
deÿigü en la. oftcialaj aktoj. TiurL centralizan procezan okceiis
ia .sinsekvoj re§oj, la jakobenoj kaj io sekvonto; regtstaroj.
Samtempe ktel. la provincoj unuecifis en nocion, ili ocloptis
kamunan ltngyçn, per kiu nun la Bretonoj, La Alzacanoj, la
Olccitanoj, lo Rusilionanoj, la Korsikoj, la francaj Vaskoj, kc,
komun[kns inter st kaj kun lo. Parizanoj, Oni povds bedaüri
la matvtgli§on de la provtncaj tdtomoj kaj de la koncernaj
originalaj kuLturoj, sed tio iras laü la direkto de historio
procezo, kiun ne efike brem.sos criergardaj bataloj.

Nu-, eble S-fno trieil estos pli klorvida ol unuavide §cjnos.
Eble §i komprenas, ke, se ont adoptos Esperon ton, §i iom post
tom forpu§os lo nactajn tingvojn kaj fine onstotnùos ilin. Tion
st opinios timtnda. Sed ôu §t konscios, ke vole-nevole, iam
nepre kret§os lingva kaj kultura unuect§o de Eùr'opo, kaj
fine de la tuta planed.o ? Se tiu ôi wtueci§o ne venos pere
de Esperanto, §i ce.rte fcrtfos pere de la angla-usonc lingvo,
kaj ôiuj nacioj perdos sion k.ulturan identecon profite al anglo-
sokso kulturo.

Tiu ôi procezo estos jam nun en bona vojo, koi se ta
esperontfstaro en la tuta mondo ne streêigos sfajn klopodojrt,
ôtui ntai genepoj esto.s anglisonlingvaj.

Samtdeanoj I ni ne s[nku en la dormema rutino de nioj
mizeraj grupkunvenoj J Ni veki§u, skuifu, kai ataku. La
afero valoras la penon,

Studante anglan lingvon
Bedaürinde, Esperanto ne estas tiom konata, ke gi estus

parolata gir en la plej malgrandaj insuloj de Oceanio. Tial,
se vi fari§us ia specialisto laboranta en tiuj insuloj, vi nepre
bezonus uzi anglan lingvon, se vi ne scipovus la polinezian
au melanezian Iokan Jingvon"

Paroli anglan lingvon, tio estas pli facila por diri ol fari.
Eô se vi scipovas legi tiun lingvon, ne pli malfacila ol ia ajn
eüropa lingvo, tio nè helpos vin de unu joto por paroii §in.
Car f akte, kiel ôiuj scias, estas du tute malsamaj lingvoj,
kvazaü sen iaj ajn rilatoj. Sed multaj al ni ver§ajne ne scias
§is kia grado estas matf acile ierrri la par oiatan anglan. Nenia
f onemo, kiel diras la iingvistoj, estas klare prononcata,
tio dependas de ia vorto (l). Por Fr"ancoj (kaj, mi aldonas,
por multaj aliaj Eüropanoj) la bazoj dr: prononcaeio estas tre
malsimilaj kaj ofte la malc cie rlia prcr,re lingvs (2). Por ôiuj
t1IL

ire{.esâs uz.i f cnetikan alf abetorr por kiarigi prononcadon.
Sed estas alia punkto, eble malpii konata : por iegostudado
poi' angla parolantoj oni kreis komencan instruan alfabeton
(lnitial Teaching Alphabet) (3), ôar kompreneble similajn
rnaJfacilaiojn oni renkontas, kiam temas instrui legadon al
infanoj. Oni l<onstatis, ke kvarono el la junuloj l5-jaraj en
anglalingvaj landoj estas malbonaj legantoj (3).

Nu, amikoj, kiarn vi renkontos farsulojn, kiuj vin diros, ke
la angla lingvo superas Esperanton kiel iingvo irrternacia,
demandu al ili, ôu ili parolas f lue tiun lingvon. Se jes :

nenio direnda, se hê, vi povus diri al ili, ke ili ne scias
pri kio ili parolas.

Mi §atus ha'ri informojn pri Basic EngJish, pri kio kelkaj
el niaj kamaradoj §ajnas bone informitaj. eu estas instrulibroj,
ôu §i estas uzata ie, kaj kie, kia estas la prononcacio. la ôefa
malfacilaio en angla lingvo, kiel ni ius vidis ? It4i promenadis
en multaj urboj, anglaj, usonaj, aüstraliaj, ktp, nenie mi
vidis ekzemple vendejon, kie oni anoncis "Basic English"
parolata.

Pri baza Esperanto mi konsideras Sin senutila, ver§ajne
eô ne ebla, ôar §uste Basic English eblas nur ôar angia
lingvo -estas ege riôa, kurr multaj ripetaj formoj, sinonimoj.

En Cinio, kie studado de ideogramoj estas ege malfacila,
ternas koni milojn da signoj, estas ankoraü 25 o/o da analfa-
betoj (4). Ne mirinde, l<e ili interesi§as pri Esperanto.
En Hindio, kie 70 o/o el la io§antaro ne scias legi (5), tio
reprezentas J00 000 000 da anaifabetoj. Aldoni, ke ekzistas
proksimume 2A0 lingvoj en tiu lando, neniel helpas. Tio
signifas, ke tra la mondo milionoj da homoj restadas en mal-
lumo de nescio, predoi por ôiuj religioj kaj ekspluatadoj.

J" DEKER

(1) H. Adamczewski. D. Keen: Phonétique et Phonologie de l'Anglais contem-
porain, Armand Colin, Paris, 1913, p. 40,
(2) Sama verko, p.5).
(l) Sama verko, p. 44.
(4) "[-e Monde", 28 Septembro 1984.
(5) Ducroc en "Science & Avenir", no 448, Juin 1991+, p. 69"

Noto de ia red. : Kvankam la artikolo de amiko J. DEKER §ainas respondi

la artikoion de amiko Vrrlo, tio estas nur koincidc" Kulpas nur la oportunismo

de la red., kiu nralice ekspluatis ia aferon, sekvigante iun arlikolon per

la alia- L a legantaro bonvolu indulgi ai la red. : izolite en sia kamparo,

lr distras sin per tio. kion li trovas...

Nova noto ile la red. I La ôi-supra noto celis fakte §topi la paÇfinon' kai
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Nüo novelo : Hql{t:rr I lrrte

eu vI scIAS, KIoM DA STELEToJ sTARAS...?
Estis iam malgranda knabo en eta vila§o kun cirkle ronda

lageto. La knabo estis nomata Erik. Same kiel la aliaj knaboj
en la vila§o, ankaü li estis aventurulo, knabo, kiu volis scii,
kio estas tio, la mondo ? Bunta §i estis kaj nekredeble bela.
Sed ekzistis ankaü aioj ne laüordaj.

Ekzemple estis tie la patro. Pro tio, ke Eriko ankoraü ne
lernis per pseüdosciencaj êirkaüskriboj pliheiigi la aôajn afer-
ojn en Ia mondo, li simple nomis lin : malica patro. La patro
drinkis, kaj se li estis drinkinta, tiukaze li dra§is la patrinon
de Erik. Senrespekte li draSis, tiom, ke la patrino ofte mal-
esperis, ke §i konsideris ia vivon puno kaj f ojef oje amare
ploris. Se êi pioris, Erik mankaresis §ian hararon.

Ne estas tiom dan§ere, patrii:o nria, li diris en tiaj momen-
toj al 6i, ôio boni§os, certe. ôio ree bonifros. Kion alian fari ?
La patro estis ja kiel granda peza nimbuso en !a ôielo.
Se li ekf uriozis, tiam ne eblis retiri§i. Fulmotondrojn oni
devas akcepti, jen nenio helpas. Oiri povas fuf;i en donron, ja
tion oni povas, sed oni ne povas forpeli fr.rlmotondron. De kie
preni tiom da aeroplanoj por tio ?

Venis tago, en kiu la patrino de Erik tiorn ege maiesperis,
ke 3i prenis hakilon por rnortbati la patron" I(iam 3i rninacis
al li per Ia hakilo, ii nur ridis. Li deigis la hakilon de ôi kaj
jetis §in tra la lo§oôambra ferrestro enl<orten... Per Ia irakilo
oni hakas brui§tipojn, patrino, oni ne mortbatas homon per
tio, diris gaje la potenca patro. Estis ankaü por li neskribita
le§o, ke neniu kapablas venki lin.

Ne tre fore de la vila§c situis alia vilaf;o" Kaj en tiu
vila$o vivis la avino de Erik. Bonkora estis la avino. Ja,
zamenhofa boneco estis en §i. Tiom oite, kionr eblis, Erik
vizitis la avinon kaj rekompense lasis mankaresi sin mem.

Kiam iutage denove giganta Stormc t;:askurs la. Bepatran
domon, Erik decidis forlasi §in por ôiam. Fiej prefere li estus
ka§inta sin. Sed ne ebiis. La piej pro!<sirna urbo fore estis
minirr:unie je mil kilometroj" Tral Erik decidis fu§i al la
avino.

Rapide li eliris el la domo, kaj ei plej ripide for el la
vila§o. Kaj nur kiam kelkaj metroj esris irrter ii kaj la enir-
§ildo de la loko, Erik profunde elspiris.

Estis somero, kaj briie bluis la ôiclo. Turnante sin, Erik
havis la impreson, kvazaü nun la tuta mondo apartenus al li.
I4

Li ekjubilis kaj pepkantis, kiel li lernis de la sciigemaj pep-
antoj. Hej 6o kaj hoho ! Kiel belege povas esti la vivo.
Hej ho kaj hohoho I Erik trumpetis sian viv§ojon enmonden.
Dekstre kaj maldekstre de la vojo ondis orf lave la spiko-
kampoj. Elegante klini§is la titoj antaü Erik, kvazaü ili
intencus diri : Ce dio en la alto I Vi estas ja efektive kura§a
bubo I

Ja fulmo kaj tondro I Bela estas la vivo, tute eksterordi-
nare bela. Eiik kantis tiel laüte, kiel eblis. Se li ne kantis,

tiam li imagis la koleran viza§on de la patro. Li ne iomete
timis. Neniam denove mi reiros, li pensis, neniam, patro,
tion nur kredu I

Erik iris, kuris, ieti§is en la tritikon kaj ree iomtempe
kuris. Pli kaj pli li rapidis. Tie antaüe ja videblis jam la
pre§eja turpinto. Tie antaüe estis ja la avino, kaj tie antaüe
estis ja êio, kio post li ne estis. Pli kaj pli grande elformi§is
l^a turpinto, §is fine elformi§is pre§ejo el §i, kaj laste vila§o.
ear estis la plej bela vila§o en la vasta lando, Erik ankoraü-
foje ekhaltis.'Li §uis la vi"idaion per apertaj okuloj. Ôio estis
intima al li. Nur poste li vere enpa§is. Li, la re§o de tiu êi
yila§o. Li, la re§o mondampleksa. Cu li ne efektive pravis ?
Cu ne efektive la re§o de la mondo tiu estas, kiu same kiel
Erik ekmar§as, ek al pli bona vivo ?

La avino scias, kiel akcepti re§on. Gastojn §i invitis,
grandajn kaj malgrandajn, senSuajn kaj sandalportantajn.
La dombestoj riverencis. Eô la koko salutis afable. Kaj tiu,
oni povas f acile imagi, ne estas Basto, f ajfebla proksimen
kiel hundo. Mentoteo estis tablenmetita, §iskreve estis
man§ita. Kaj nur longe post kiam la gastoj adiaüis, la avino
atentigis Erik-on pri tio, ke estas iam malfrue, ke nun
li devu hejmen, ôar alikaze... la patro, la patrino... Erik
estu prudenta !

Sed Erik eô ne pensis pri tio prudenti. Kio ? Reiri ?

Neniam I Ne al la malica patro. Li nur venu I Li, Erik, ôi tie
restos. Tio estas lia firma decido.

Vesperi§is kaj nokti§is, sekvis tre bela tago, kaj denove
vesperi§is. Kaj alvenis la patro, la fulmotondro, la §tormo,
la uragâno. Li koleregis, ke eê avino ne kura§is kontraüdiri
ion. Gàrdante, §i stari§is antaù la knabo. Sed la patro kaptis
la filon kaj tiris lin per elementa forto kun si. La knabo
hirti§is kaj kriis. Obstine li rezistis. La patro brutale trenis
lin post si. Iom pli malfrue, li kaptis lin ôe la Sultroj kai
pu§is lin antaüen. La giganta patro estis ebria kai seninter-
rompe kriaôis, ke f ilo hejme havu sian lokon : "Hejme,
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friponeto, ôu vi komprenas tion ? Hejmel ". [-ril< Lrcmis
pro timo kaj plorsingultis. La malica patro §ancelifc trotis
malantaü li. Pli kaj pli malheli§is. La tritikotigoj vojrande
plu apenaü estis videblaj. Eble ankaü ili nur ka§igis, ôar
estis dolorige por ili devi observi la eksigon de la rc§o.

"Hejmen, friponeto, hejmenl"
Tiam la fereca dekstra mano de la patro devigis la knabon

iri fleksite. Pri eventuala fu§o ne estis eble eô pensi.
"Hejmen I Hejmen l"
Sub kverko la fereca mano haltigis Ia knabon. Kaj tiam

subite ia alia batis fulmorapide sur ties vizafron. La knabo
havis la senton, kvazaü granda §tono rompi$is je tia kapo.
Lante li deturnis. Kaj iom poste estis fora stranga tintado
en lla kapo, iel tiel, kvazaü iu en ege ege granda distanco
tintigus fajnajn kaj graciajn sonoriletojn" Per unu fojo li
perdis la doloron" Li ekvidis nun originalajn kristalkiarajn
flavajn steletojn" l-a steloj saltis tiet gaje antaü liaj okuloj,
kvazaü ili volus okulumi al li : N4algranda Erik, ne mal§oju.
Almenaü ni, ia gajaj steletoj estas viaj amikoj. Ni forprenis
la doloron de vi. Se denove iu batos vin, tiukaze ni helpos.
Kaj se iu kantos ia kanton "ôu vi scias, kiom da steietoj
staras en la granda firmament"', tiam vi scias, kiom da ili
estas. Tiukaze vi ne devas unue kalkuli ilin.

Iii pravas, pensis la malgranda Erik. N4al§oje li rigardis
al la viza§o de la patro. Kaj tiu alrigardis la meditan
filon. Konsternite li sobri§is. Envenis subite en lian kapon,
ke §is nun li neniam batis la filon.

"Kio estas, f ilo mia ? Kial vi tiel rigardas al mi ?"
"Patro, ôu vi scias, kiom da steletoj staras, tie enôiele?"
"Kial vi demandas ? Kiel mi sciu ? Estas tro multe por

kalkuli, filo mia."
"Ne, patro, estas nur malmultaj, tre malmultaj. Mi vidis

ilin antaü rni, tiel proksime, kvazaù ili elsaltus el miaj
okuloj".

KRUCVORTENIGMO de Sfinksido (s.f. = ssn finaio)

SOLVO DE LA KRUCVORTINIGMO de la n-ro

Horizontale: 1. KALENDARO.2. ALINEO. ER. l. NT. CO. EG.4. CILINDROI.

5. ERIKO. PLU. 6. LA. TION. 7. INVITAS. B. ETIKET. NC.

9. REVOLUCIO
Vertikale : 1. KANCELIER. 2. ALTIRANTE. l. LI. Ll. VIV. 4. ENCIKLIKO.

5. NEONO. TEL. 6. DO. TATU. 7. ERPIS. B. REGOLO.

9. OR. JUNECO.

1 2 3 4 s à 7 8 10
1

la du ekstremaiol. B. Fartante bone. - Iam, rulita de Paktolakvo (*).
9. Tiel nomata. - Sankta Petro de Romo havas tian portalon.
18. Naskrta en la lando de Danto.11. Ili venas post ok antaùai. - Sufikso
montranta kolektivecon.
Vertikale :
1. ôi instruas fremdan infanon kunvivante kun Qi (s.fJ.
2. Historie aparte grava.3. Kvietigi, ofte per trompai rimedoi. - Min kun
unu alia. - Koniunkcio. 4. Tia, ke oni povas §in malkunigi.
5. Rilata al iu muzikinstrumento. - Mallongigo uzata en vortaroj.
6. Determina adl. - Altestime. 7. Neologismo por sanktolei. - Banale agi,
se temas pri graino, fare de blinda kokino (*). 8. lu, kiu prunteprenos ion,
pagonte interkonsentitan prezon (sJ.). - Komence. 9. Konlunkcio. - Latino.
10. Kemiaio uzata en medicino kai f otograf ado (s.f .). - Speco de brasiko
simila al kolzo (s.f.).

Klarigoi : (*) signifas ke la spritaio troviQas en la PlV, ôu ôe la difinita
vorto, ôu en iu vorto de la difino mem. Do, bv. konsulti la PIV-n.
H.5. - RF: Robert Filliatre. Trovebla en Enciklopedio de Esperanto kaj en

Bazesperantemuloi detenu vin I
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Horizontale :
1. Spronataj ôiun duan mo-
naton de K-do Kribo"
2. Birdo kun plumtufo sur

la kapo kai... sen vosto.

- Planto Çardene kultivata
pro la grandai flavaj
inf loresko j"

3. SovaQa internacia pralingvo(x,)

5. lnicialoi de Tr anca po6t-
oficisto, aùtoro de "Po§t-
telekomunika vcrtaro" (1914)

kai kies komenclrteroi
troviûas sur ô;ui francaj
poStmarkoi. - Societ.parto(*)
6. Malqrandulino. - Sulikso
signifanta ke la priparol-
ata objekto enhavas Quste
ian kvanton tiomfoje, kioni
montras la radiko.
7. lu, kiu f aras, ke io

funkciu (s.f.). - Egale ôe

I

q

^o
11

rIIIrIIIrIIIIT

r

I

II
IrIr

III

IIIrI

ItrrIIIII

rIIrI

IIITITIIrr

t6

Esperanto en Perspektivo.

L7

4

i:.

.::



matemattkoj dtstroj (3)

KALKULI SEMAJNTAGOJN

Eblas "kalkuii" semajntagon de iu ajn dato. Eô sur serioza
kaj renoma fakgazeto iam aperis disertafo "Kalendar-forrnuloj":
Chr. ZELLER, "Kalender-Formelnr', Acta mathematica 9(1887)
13l-136. Li traktis ne nur semajntagojn, sed ankaü Paskon.
Trovi Paskan daton de iu difinita jaro ne estas simpla afero
(ta tujsekva dimanôo de la tujsekva plenluno de printempa
ekvinoksol), sed trovi semajntagon de donita dato ne estas
malf acile. Tial ver§ajne multaj sendepende (re)trovis/as/os
la formulon de Zeller.

Entjeran parton de x ni esprimas per [x] : ekz.,
[3,14] = ),12,0) = 2, L0,9991 = 0.

Daton laü la Gregoria kalendaro ni nomu Cregoria dato (Gd);
se januaro kaj februaro estas interpretataj kiel la l3-a kaj
la l4-a monatoj de antaüa jaro, temas pri modifita Gregoria
dato (mGd): ekz., 1983-12-3 = 1983-12-3(mGd) (samel),
1984-2*7 = 1983-14-7 (mGd).

Ni uzu SI kiel semajntagan indicon, kiu, dividite per
7, montras semajntagon per la resto : 0 = dimanêo,

I = Iundo, 2 = mardor...., 6 = sabato.

Post tiuj preparoj la formulo de Zeller tekstas :

SI = -l +t+12,6 x(m+ll+ j+Lj l4)
_ tj / l00l + [j + 4001,

kie j (jaro), m(monato), t(tago) estas de responda mGd.
(ekz. l) Naski§tago de L.L. Zamenhof : li naski§is en

1859-12-3 laü tiama rusa kalendaro. Tiu tago estas 1859-
l2-I5(Gd, mGd), tial,

SI = -l + 15 + 12,6 * 131 + 1859 +U859 I A)

- [tg:g / 100] + [1859 I 40a)
= -l + 15 + [ll,g] + 1859 + 1464,751

- [18,59] + 14,64751
= -l + 15 + 33+ 1859 + 464- 18 + 4 = 2356
=336x7 + 4(îaüdo)

Por 1900 é i 1 ZOll (t.e., de 1900-l-l §is 2100-2-28 laü
Gd) la formulo farif,as pli mallonga :

SI = t + 12,6 * (m + l)l = j' * [j' I 41, kie j' = j - 1900.
(ekz. 2) 1988-2-29 z 1987-14-29(mcd), tiai
st = 29 +12,6x 151 + 87 + lS7 I 41

= 29 + 39 + 87 + 2I = 25 x 7 + t (lundo).
(ekz.3) 1988-3-I : same 1988-3-l (mGd), tial
SI = 1 +12,6 * 4l + S8 [88 i 4]

= I + i0 + 88 + 22 = L7 x 7 + 2 (mardo)

Ig -- Jamo --

PERIODUJO Interesatoj bonvolu
traduki nacilingven.

Dankonl

NUL

Periodujo estas horlo§o, kiu akcentas periodojn, anstataü
pasantajn momentojn en ôiu horo. La ciferplato estas adaptita
al la demando : "En kioma kvarono de la kioma horo ni nun
vivas ?" (mallonge : Kioma K estas ?). En §i tago estas divid-
ita en 24-oble 4 periodojn (kvaronojn), kiujn ni nomas per la
litero K. La granda montrilo indikas la tioman kvaronon kaj
la malgranda montrilo indikas la f akon de tioma horo,
en kiu ni vivas ; do neniam iun momenton antaü erare
nomita horo, kiu en nia penso kvazaü ne jam komenci§is.
Je punkto NULO (kiarn ambaü montrrloj estas tutsupre)
komenci§as la unua periodo de la unua horo de la tago hodi-
aüa (= I K l); post dek kvin minutoj fini§as ôi kvarono kaj
sammomente komenci§as la 2a K 1; ktp, la 3a Kl kaj tuj
post la 3a K 1 komenci§as la 4a K de ia unua horo. Kiam
poste la granda montrilo atingis la punkton NULO, tiam la
malgranda montrilo eniras fakon 2 kai do komenci§as I K 2,
ktp, sekve post 60 minutoj komenci§as 1 K 3. La lasta peri-
odo de hodiaü "4 K 241' (La kvara kvarono de la 24a horo,
kiu do komenci§as tuj post la fini§o de 3 K 24 kai fini§os
tuj antaü la la horo de la nova tago per I K l.

Filozofo Bergson instruis al ni, ke tempo estas dusignifa
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ideo. La absoluta sinsekvado konsistas eI momentoj. Aro da
momentoj estas periodo. Periodo estas limigita daüro, kiu
havas komencon kaj finon (startlinio kaj finlinio). Pro tio ke
ankaü nia vivo estas limigita daüro (havinte komencon kaj
havonte finon), pensado en periodoj ja estas simpla afero.
Tamen of te, simplaj af eroj §ajnas malfacilaj por lerni. La
kaüzo estas, ke oni ne pensas antaüen, do al futuro (futuren)"
Kiel ôiu vico da periodoj ja la unua periodo komenci§as je la
punkto NULO" La dua jarcento komenci§is tuj post la fini§o
de la unua. Tria jaro komenci§as tuj post la f inif;o de Ia
dua, ktp. Same tuj post noktomeza NUlpunkto Ia unua horo
kornenci§as kaj post la kvar kvaronoj (iKl, 2Kl,3Kl,4Kt)
êi fari§as daùro pasinta kaj subite komenci§as la dua horo
per lK2*2K2--3K2-kaj 4 K 2 estas la lasta periodo de la
dua hoi.o tr.rj sekvata per I K 3. A_tentu .la malgrandan montr-
iion, tiam ni pensas futuren I Daùre ni vivas en la tria horo
dum la malgranda montrilo ne jam prelerpasis la trian fakon.

Fervojhorare : "je la 2d horo 8 minutojrr estas momento
en Ia unua periodo de la tria horo ( 1 K 3 )" DudeX minutoj
post la dua estas momento en la 2a K 3, Dudek nrinutoj
antaü la tria estas E,N 3 K 3; kaj ankaü dek minutoj antaü la
tria NE estas antaù la tria, sed momento EN la lasta kvarono
de ôi tiu tria horo ( 4 K 3).

Vere ôi tio §ajnas malfacila afero ; tamen post alkutimi§o
la simpleco estas tute klara. Ripetfoje : Atentu la malgrandan
montrilon kaj pensu futuren I

Kiam ni diras : "Ni nun jam estas man§antaj", tiam
tio signifas : En Ia periodo, kiu komenci§is jam antaü - kaj
finifros post la nuna momento ; gi transkovras la lirnon de
estonto kaj pasinto. Tago hodiaüa estas pli granda periodo,
kiu transkovras la tempiimon dum ni parolas. La esprimo
"NUNTEN^PE" estas periodo, kiu povas transkovri jardekojn,
eô jarcentojn. Ekz. nuntempe ne plu vivas dinasaüroj. Nun-
tempa periodo do povas daüri longe aü mallonge. Periodujo
havas en horo kvar kvaronojn, kiuj daüras 15 minutojn.
Minuto ja estas daüro, sed la hodiaüa vivo tiom rapidas, ke
taga divido per kvaronhoroj donas tranl<vilan supervidon. La
minutsistemo apartenas al la fervojhoraro (momentoj). Per
KIOMA K ESTAS ? ni demandas por scii en kioma kvaronhoro
ni vivas.

Por
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Jen alia demando : Kial enkondul<i periodujon ? NÀallong
ekzerci futuren-pensadon. Konsciante ôi pere, ke ô iu

kvaronhoro estas periodo, kiu komenci§as per l5 minutoj
da tempo f utura. Tago komenci§as per 96 periodoj da
l5 minutoj futuraj. Tiu ôi kvaronsistemo proksimigas la
futuron. La futuro estas tuj apud ni ; §i ne morgaü komenc-
i§os, sed jam hodiaü en ôiu periodo denove. Futurenpensado
plialtigas la nivelon de nia vivo. Alglui§i al tempo pasinta
enuigas kaj tedas.

Per periodujo oni facile povas supervidi apudan daüron
êis f iksita momento. Futurenpensado estas plenatenta
vivo. Esti konscia, ke oni mem fiksas sian proksiman eston-
ton. Ne necesas rapidi nek ur§i, kiam oni vivas tiele.
Por anticipi eventualajn kontraüargumentojn ni konsciu,
ke futurenpensado per fervojhorlo§o estas psikologia mem-
trompo. Logika Sajnas, kiam ni pensas per minutomomentoj,
sed f ervojholrofro indikas la momenton post la horo, kiu
pasis" La indiko rr8 h 55rr estas la kvindek kvina minuto de
la NAÜA horo. Oni ne plu rimarkas la diferencon inter daüro
kaj momento, ôar ni alkutimi§is pensi ne-logike.

Kompreneble, la fervojhorlo§o restas taüga tempindikilo,
ôar Ia foriro kaj alveno de trajnoj estas je momentoj.

Per periodujo ni anstataüigui la generalan horlo§on, ôar
tiu minutujo akcentas momentojn antaü ne-§ustaj horoj.
Periodujo utilas al homoj, kiuj volas transformi§i al nova
paradigmo (pens§ablono)"

19840909 (r K 22)
iea iu

EI.(L)TTiÔU : ----(konata meiodio)
I matene :

Dormintoj venu el la lito,
Aperos baldaü taga sun'
Por ôiu ; ne nur por elito,
Do levu vin por vivi nun.
Ciu sana kaj precipe forta
Vi al laboro sur la ter'
Por ke mizero estu for, ja
Kaj per laboro al liber'.

I

rekantajcr

2l

Nun ni Ne plu hezitu,
Tag' pasinta estas for.
La estonton ne evitu,
Ekiru al labor'.
Sen hezit' kamarado
ear feliôaj estas ni.
Per futuren-pensado
Al inda hom-soci'.



2 tagmeze :

Ho ôesu ; haltu en laboro,
Dum suno estas en zenit'
Post man§o jen ripoza horo.
AI ôiu ; ne nur al elit'
P^osttagmeze en estont-kvarono,
Cu per labor', ôu pere sportr
La distro estas vivbezono,
Per §i al nova mensa fortr.

ê

rekantaio

Nun ni NE plu hezitu,
Car mateno pasis for.
La estonton ni profitu
Kun §ojo en la kor'
Sen hezit' kamarado.
uar leircaj estas nl.
Per futuren-pensado
Al inda hom-soci'.

KVADRATURO

La diskutado inter kvadraturisto(j) kaj kontraüdirantoj
neniam atingos finan solvon, ôar ili ne parolas saman lingvon,
ne. parolas pri sama afero, kaj unu(j) kaj aliaj estas pravaj
laü siaj vidpunktoj.

Pravas la matematikistoj : en tuta rigoro la kvadraturo
estas neebla, tio estas nerefuteble demonstrita"

Pravas la kvadraturisto(j), ôar en la praktikc ni disponas
pri proksimumaj valoroj de Pi, kal la plej komuna konata
kaj uzata, 3,1416, sufiôas por Ia praktikaj bezonoj en la
plimultaj okazoj.

Do ne utilus daürigi senf inan argumentadon, kiu rêsL,us
eterne sensolva kaj senfrukta. Ciu restu sur sia firma pozicio,
sed agnosku, ke ankaü la aliaj estas pravaj en siaj opinioj.

Ofte estas same en diskutadoj inter sinceraj homoj : se
ôiu bonvolus senpasie konsideri la vidpunkton de la kontraü-
ulo, oni atingus interkonsenton, en kiu tamen ôiu konservus
sian konvinkon.

Valo.

POLEMIKO EN LINGVA ANGULO

Noto de la red. :

Jen plia koinctd"o en tiu ôi numero. Tiun ôi supron vidpunk-

ton de amtko VALO ont povos, sen multe da tmagemo,

opliki al la ôi'posta polemiko ...

Tamen, antaù- ol losi la legantaron mem fari ol si tdeon
pri La afero, mi klartgu, ke la du vid-ol-vide represttoj orti-
koloj (p.24/25) aperis ortgtne resp. en la aügwta kai oktobra
numeroj de ttSertnactulott. Kdo LENTA/GNE Lü1ue, kaj poste,
konfirme, kdo WARINGHIEN mem, petis, ke ttLltt reproduktu
tltn" Krn egaia respekto oI ôtes vidp.rttcta, L! do represos...
Pri la somo temo sekvos la ôi-numera kontrtbuo d.e nta
abonanto L. MIMO ol sio kuttma rubriko.

Kribo.
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3 vespere :

He I jen subiros taga suno,
Dum brilas lasta êi radi'.
Do uzu ankaü tiun lumon,
Ôar ja senkosta estas f,i.
Periodoj en mallumo restos.
Nun ripozado via ag'
Dum dormo la pasinto kreskos,
Sed post meznokto nova tag'. -Daure NE plu hezitu.

Transformi§u ai progres'

rekantaio

La estonton ne evitu
En tiu viv-proces'"
Sen hezit' kamarado
Estas via energi'
Per futuren-pensado
Nun eliti§u ni i

F.P.uio,
ie, 1984 1t22 (4K19)
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{ingvo*ngu{o
La eealecâ komparacio sub la

lënso de la, analiza skclo
angulo

Kicl la alrespondaj en la cùropaj lingvoj (franca, hispana, ger-

rnana, laù P. Anselme ankaù latina, k.c.) la Esperantaj tabelvortoj
kun "iel" esprimas ekskluzive la manieron aù la samecon rilate al
verba ago aù- verba stato, t.e., la est-manieron, la est-samecon, la

ag-manieron aù la ag-samecon, dum tiuj kun "iom" esprimas kaj
la kvanton kaj la gradon.

Komparo pri rnaniero: (TIEL aù SAME) KIEL. France' TEL'
QUP; ÀINSiQUE; DE MÊME QUE; COMME.

(Atentu ke §enerale la demonstrativo estas subkomprenata.)

- Via spirito estas kiel abisrfio: kapturna. = Via spirito estas kap-
turna (sàme) kiel abismo. - §i estas eleganta (same) kiel vi. =
Same kiel vi, 3i estas eleganta, sed ne samgrade. - lli estas kura§aj
(tie!) kiel ni: kun mezuro. - eu la hotentotoj ne estas homoj (sa-

me)'kiei la angloj? - Si kantis (tiel) kiel najtingalo, per belaj tri-
loj. - vi laboras (ti€l) kiel azeno; tute sencerbe. - Li dormas sa-

mê tiet vi, sur du kusenoj. - Vi na§as (tiel) kiel rano. - Li revis
(riel) kiel infano, infanmaniere.

Komparo pri kvanto: TIOM, KIOM. France, (AU)TANT
(DE)...; QUE.

- Oni vidis tiom da Safoj, kionr da kaproj' - Tie estis tiom da

fron'raêoj, kiom, êe ni, da panoj. - Li posedas tiom da domoj ki-
om ni. (posedas)

Komparo pri grado rilate al verba ago: TIOM' KIOM. France,
(AU)TANT, QUE. (Rinrarku, ke en tiu êi kazo, la kompara adver-
bo rilatas, ne rekte al la verbo, sed al subkomprenata adverbo,
esprimante la gradon, ne la kvanton, kio nerefuteble pruvas ke en

neerare uzata Esperanto, kiel en la aliaj lingvoj, oni esprimas la
gradon per KIOM, ne per KIEL, kio pli evidenti§as per komparo
kun la antaùaj ekzemploj.)

- Li dormas tiom, kiom vi, t.e., tiom longe, tiorn nrulte. - Vi
na§as tiom, kiom la ranoj, t.e., tiom multe, kun sama grado de

dauro. - Li revis tiom (multe), kiom infano' - lli venis tiom, ki-
om vi, t.e., tiom ofte, kun sama grado de ofteco.

Komparo pri grado rilate al adjekrivoj aù adverboj: TIOM'
KIOM. France, (AUS)SI, QUE.

- Si estas tiom eleganta, kiom inteligenta. - Si estas tiom pru-
denta, kiom vi. - Si estas bela, sed ne tiom, kiom vt' - lli mala-
peris tiom rapide, kiom ili estis aperintaj. - Venu tiom baldau,
kiom vi povos.

Memoru: Tuj antaù adjektivo aù adverbo uzu ôiam TIOM, ôar

§i esprimas la gradon; neniam TIEL. L. Mimô

Senlensa rigardo al Ia egaleca komparacio
Mirigis min la aplombo, kun kiu L. Mimô prezentis en "Sen-

naciulo" de Aùgusto, kiel evidentajon, sian regulon: "Tuj an-
taù adjektivo aù adverbo uzu êiam TIOM, êar §i esprimas la
gradon; neniam TIEL!:', kaj la zorgo, per kiu oni enkadrigis ti-
un atestajon de pretendemo (nekonscia, mi esperas). Car tiun
"regulon" klare kontraùdiras kaj la Fundamento, kaj la Èene-
rala uzado, kaj la logiko.

La Fundamento, en kiu "neniu persono havas la rojton arbi-
tre fari eê plej malgrandon ian§on" (Antaùparolo, la substre-
koj estas de Zamenhof mem), instruas la uzadon de la egaleca
komparacio en la Ekzercaro, per la frazoj: "ili ambaù estis tiel
malagrablaj kaj tiel fieraj, ke oni ne povis vivi kun ili" (Par.
I I ); "kial §i revenis tiel malfrue de la fonto" (Par. l7); "oni tiel
malhelpis al mi, ke mi malbonigis mian tutan laboron" (Par.
33).

Pri Ia §enerala uzado, mi limigos la citojn al po-du ekzemploj
de Zamenhof kaj de Lanti, kiuj bedaurinde praktikis, laù
Mimô, nur "eraran Esperanton": "kreskaio tiel bela, kiel ne-
niu alia" (Fabeloj de Andersen, lll, p.7l); "ili rajdis tiel rapi-
de, kiel ili povis" (saml. p.97); "Zamenhof liveris al la mondo
raciigitan lingvon, tiel perfektan kaj vivkapablan, ke neniu el la
postnaskitaj surogatoj sukcesis" (Leteroj de Lanti, p.i02);
Neniam antaùe mi estis tiel kortu§ata, kiel okazis kun tiu espe-

ranta balbutanto japana." (Leteroj, p.l3l). Senutile multigi la
citajojn. Pri la logiko (tiel ofte alvokita de personoj, kiuj kon-
luzas §in kun siaj antaùju§oj) la esprimo de grado nenial simi-
las al tiu de kvanto: la unue renkontita fizikisto instruos. ke la
kvunto de varmo estas io tute alia, olla g,rudo de varmo. Crado
estas propre §tupo, relativa pozicio de io en skalo; kaj tial guste

la tradicia Esperanto esprimas §in per tabelvortoj, kiuj espri-
mas ankau la manieron. Malgraù la "regulo" de Mimô kaj lia
speciala tenso, nek eleganteco nek inteligenteco eh'oLas ideon
pri kvunto: êiu inteligenta virino klarigos tion al li.

A. il'uringhien, no 17296.
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ANALIZA GRAMATIKO (3)
'f 'f JÉ*if ;f ***:Xt'f 'f JÊlf:f *'****

Ekster la erotiko de potenco kaj regû
kaj ekster Ia rutinû.

En la numero 56 de "Laüte", sub la titcio "E,speranto kaj
erotiko", en vigle Serc;r lingvaio, i\Â. Challulau proponas ekster-
seksan pronornon por la personoj . La tenro estas interesa. kaj
eble mr analizos §in alian tagon, secl kio altiris aparte mian
aten-!on estis jenaj du misteraj frazaj, kies signifo estas duba:

"Cu virtempo rekte erekti§as de l'paseo ai futr.rro ? KIEL
granda penisol" kaj "Oni sin iacigas TiE,L ôui eble malsa§e:"
Siniila al ili estas ankaü la jena el ia robajo t3i (ôu robaio?)

de Prof.
"ôoju,

Waringhien :

ôar ia vuaio de rnia bonkonduto
estas TiEL ôirita, ke reTiik' ne ebias."
Kion [a du aütoroj intencis esprimi ? Kion Ia ]egantoj kom-

prenis ? Esperanto devas esti lingvo klara kaj simpla kaj
regula, sed pri Ia kornparacir: kaj preskaü pri ôio estas koncep-
toj tute- kontraùaj inter si. Konvenus scri, ôu Chaliulau konsen-
tas kun TVaringhien, ke en E.-o la grado estas asimilita ai la
maniero kaj esprimenda per TIEL, KIE,L, aü ôu ii opinias, kiei
multaj, ke la grado, kiel en Ia naturaj lingvoj, estas esprim-
ebla nur per la adverba serio derivita de ION4.

Laü la lVaringhiena l<oncepto, oni ne povas dubi, ke li volis,
kaj ver§ajne ii volis esprrrni ke la vuaio estis tre, altgrade
§rrita, kaj taü §i la f razoj cie.Challuiau esprirnus adrniron pri
la grado de grandeco de Ia penrso kaj aitgradan, multan lac-
iean êuadon." eu Chailulau volis esprimi tion ? ôu vi, leganto, interpre-
tis ke iii volis esprimi tion ? Nu, laü la anaiiza skolo. nur ia
tabelvortoj kun ION4 povas esprimi Ia gradon, sekve en tiuj
frazc:j konvenus nur TION4 kaj KIO[,{, ôar tiaj, kun TIEL,KIEL,
iiia signif o estus ke "la vualo estrs laülonge, diagonale,
zigzage aü alimaniere Sirita", ke "virtempo erektifras same
kiel granda penisol" kaj ke "oni lacigas sin tiamaniere ôui",
kio estas tute malsamaj signifoj.

Gi:ar r<la estas la dif erenco, kaj R.a\,i,1 ia demando. Kal
revolucia la konsekvencc, : Se en tiaj tr:a.zcj oni esnrimus ia
gradon per TIEL,KIEL., kiel kredeble Lll lniercis, per kio ili
mem esprimus Ia manieron ? Neniel llieiri*i rli povus fari
tion, krom per TIEL,KIEi-., kaj ôiu povas kompreni ke ôi tiuj
adverboj ne povas esprirni egale kaj gradr";tr kaj manieroir, kaj
estus absurde obstirrl ôe tio, kialr-r or;i iravas por la grado,
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kiel en la naturaj lingvoj, TIONI kaj KIO[4.
Ekster la erotiko de potenco kaj rego kaj ekster la rutino,

racio kaj konstato de faktoj montras jenorr :

Egaleca komparo povas esti pri la maniero agi aü esti :

"Si dancas (SAN^E aü ttel) KIEL feino. - Si estas milde
bela, (SAME) KIEL la aüroro. (Sammaniere, ne samgrade).
- Vi estas advokato (SA[,{E) KIEL mi ministro."

aü pri gradoj inter du agoj aü inter du agantoj. (Reale pri
subkomprenataj adverboj.)

',Li fordiboêas TIOM (multe), KIOM li gajnas.
Ni na§is TIOM (longe), KIo[4 vi."

aü pri gradoj de adverboj :

"Li malaperis TIOM rapide, KION4 li estis aperinta.
Paroli TIOM klare, KIONI prudente. - Vi venis IO[ÀETE
pli frue, sed ne TIOM, KIOII4 ni."

aü pri gradoj de adjektivoj :

"Brasiko ne estas TIOM bela, KIOM (bela estas) rozo,
sed mi ne scias ôu rozo estas TION4 nutra."

aü pri kvantoj :

"Ni aôetis TION4 da piroj, KIOM da persikoj."
aü pri nenomataj kvalitoj :

"Ni ne estas TIAJ, KIA vi. - KIA la patro, TIA la filo.r'

Tuj antaü adjektivo aü adverbo uzendas ôiam TIOM,
kiu esprimas la gradon, kaj neniam oni povas, ne erarante,
uzi rlEL' 

L. Mimd

PTi *RACIA KAJ ATEISTA BUDHISMO"

... Ktom mt komprenas nltn, la verketo estos vere interesa
kqj instrua, sed la budhismo mem §alnos nure-praktika,
ne-metaftzika formo de pestmtsmo pantetsmo... Tio, kion
la budhf-stoj nomos ttkarmat' hovos tre fortan similecon kun
ito, kion h Akcidentai pantetstoi nomas ttDiott kai la Ortentai
- pli simple kaj eble pti §uste - nomûs ttTiott kLn"L mojusklo
tit-ero. Sed la pesfmismo âoktrino budhisma osertos, tce ôto
- eô to animo kaj La personeco - estos nedaüra kai pasema,
dum la klosiko pantetsmo osertos : ôio hovos samtempe
cspekton nedaüran kaj aspekton eternan, ôar nenio estos
krom Dto, koj ôu Tio ne estos eterna ? Sed La eterneco,
kompreneble, 

'estos 
elæter la tempospaco, tute ne identi§as

kun senfina aaüro en la tempo !
ttKien tros Io ftamo de kandeto, kiam ont forblovos fin?"

Laü mi, la demando estos sensenco. La flamo estos fenomeno
kun dtfinitaj ttmoi en La tempospaco kai t'ôiamdaüratt eseneo

)
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en la eterneco de Dto, ttKien ircs la flomo de kandelo, gnlcÈ
ol onf.". eklumigas §tn?". 'tKten iros la bttdoj de fn-,r*,
arrtoù (où post...) la projekciad.o de ta fttmo mem?t'.

t'An-taütt kai ttPosttt ne hovas sencon en ta eteîneco.
Ekz[stos nur ttnun-ojtt : pri kelkaj ni memores, kaj nomas
iltn "posintajtt, pri kelkaj ni espercs aù/tcai timcs, kaj nomas
ilin frestontajtt. Sed" ôiu rutn-o per sf mem estas nur ttestant.ail,

t.e.tteternatt.
La budhismo provos, kiam ft osertcs, ke nur l"a tnemoro

kaj,.vt.vo-volo I'kuntenos" sennombrajn unuopajn "nurt-oin,,en iajnan unuon tempospac-ftksttan nomatan "individuon,,.
Loüracte, la ttindi.vtduecott kaj ttpersoneco'r estos il"uztoi,

sed certe ne plt ol La aliaj ebzistaioj, kaj ebte malpti : Tar
la menso povos mem krei iluziojn, tiel aktive partoprenante
en la ôiam-nuno kreado de nia universo.

Kaj ja, la menso povas liberi§t el la iluzioj, rifuzt p\u
partopreni la lud.on : certe senmenso §tono aü kverko oü suno
ne havas alian elekton krom ruLt§i aü vegeti aü Oritt laù. ta
tntrigo de nia universo-teatrafo.

Budhismo estcs lattVojott al seniluzit§o.
Sed... ôu ne ekztstas betai tluztoj, kiui hovos sion voloron,

kvankam ilt estos koj restcs ituzioj ?

eu oni ne cdmiros belan péiza§on en pentrafo, belan
intrigon en dramo aü filmo, kvankam oni bone sctos, ke ili
ne estos ttrealajtt ? Kaj, ôar lai. ta budhismo doktrino (kaj
pluraj aliaj) nio kara trlnslnlrr estos mem iluzto, oni povos
dedukti, l;e la 'tvojo al seniluzti§o" kondukos al ntem-ntortigo..
taûleâa.

ei, me^-morttgg ne signif as ilmortigi sion propr an korponfi
sed mortigi sian nrem on : §uste taü ti Esperanta kunmetaio.
Laù mi, memmortigo der,nrs esti rekonata kjet la unua rajto
de ôlu konscio estaio : oni ia devos hovi la povon forlost
la scenejon, kiam oni estos devtgata ludi naüzan rolon sen fo
espero prt pltbonigo de lc sttuocio.

Sed ekztstas problemo : la memo de konscio estoio NE
hovos la somojn tempospacajn limojn kiel la korpo ; povos
ekztstt vitanta korpo sen plu ttynppstt oü konscto, ôar la
persano jam mortis koj restos nur la frl"::kctanta organtsmo;
cetere) dum la feta vtvo certe ne eÀ';iistos ttp,ersanecot, en
la disvolvi§anta organisma ! La perso;i*, rlo, noskf$cs post
ol sto korpo, kaj kelkfoje mortas antcü ol sto korpa (laù la
ttfenomenecatt vidprmkto, kttmpreneble); ôu di povus ankaü.
morti post ol sro korpo ? aù. naski§i antaü ot §i ? Laü mia
kompreno, la budhismo doktrina tion neas. Cu la fcntomoj
28

estcs nuro superstiôo, aù, alrnenaü parto de ta homa menso
po'ÿos iel manifesüAi per si tnem, klare montrante sion
abomenon pro abrupte trudtta morto ?

Estos pruvite, ke la poropsfâoj f enomenoj ne hovos
la somoin limojn kiel la fiztkaj ; se "bruegsptritofr povos
manifesti§i dum malkvtetega odoleskanteco - kaj sen kons-
cia deztro de la persono - kial Io somo vtvovolo bruegsptrtto
ne povr/s manifestt§i post la morto de ta persono kaj de
ties korpo ?

Mi tradukis loùvorte la fakan terminon ttpoltergeisttt per
'tbruegsptritott - sed 0i ne nur bruegas por el.montri sfon
malkontentecon, sed onkoü, foje, ogos plt rekte.

Estas fama la proceso kontraü la bruegspirtto d.e Anthony
Angelo ; en Lynwooti (Usono), 7960, l«rabo estis akuzita
pri feto de §tonoj kaj atiaj objektoj kontraü la aùtomobtlojn
vendotajn de lia dunginto - S-ro Mock. Policanoj provis
ernbuski ie kaj tie, por kaptt la "§tonietantontt, ktu dornofis
la aütojrr, rompis la fenestro-vitrojn, ktp. Ili, kompreneble,
atente rfgordodis la ôefan suspekttton, Anthony ; sed la
§tonoj kaj metalpecoj pli kaj pli intense kaj ttmalicet' frapts
kontraü ta senciefendai aütoj. Sed kiam la policanoi - tute
sen pruvoj - orestis Anthony, jen la §tono-pluvo tuj ôesis
en La aüto-vendejo. Sed la kulpulo ne estis Anthony - sed
nur nekonscto porto de tta menso, t.e. ta "§tortfeta brueg-
sptrito'r. Anthony - konscte KAJ NEKONSCIE - ne elportis
la ideon penegi por prizorgi ta aütojn, lavi ilin, ktp, kontraü
malmulte da mono ; dum konscie li tamen sin devigis tabori
en la a.üteio, lto subkonscio rtbetifis... rcoi montris praktike
sion mala.mon. Fetiôe, ôeestis ta procesan parapsifr.ologo,
ktu klortgis at la ju§isto kai iu§antaro, ke Anthony - ne
estos reipond.eca pri ta faroj de tute normala "§tonfeta
bruegspiritott (kiel li pretegts en la iu§eio, ekzistas ankaù
pli dan§eraj bruegsptritoi, ekzempl.e tiui, ktuin oni pows
nomi... brutegspirttoj, emaj purtgi per fairo la obiekto(i)n
de sio malamo...).

Danktal la parapstâologo, Anthony estis rekonata 'rsen
k'ulpoil sed, kompreneble, li ne ptu loboris en la aùteio
de S-ro Mock !

En malmultaj personoi - kai nur sub lo premo de malagra-
bt aj, neettenebt aj cirkonston coi, mantfesttfos ia bruegsptrito;
sed eble, kiu scios I §i dormetas en multai el ni ; brueg-
spirito estcs tro stulta kai tnfanega par kompreni la neceson
de memmortigo pro prudenta kaüzo (§i ne estcs prudenta!),
do $t povos srn venft kontraü la memmortiginto, apertgante
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§ittn t<tet tt f antamontt.

Do, se ü rplos memmortigi, ne uzu ponardon s

nzu btdhismon !
Gtz et Lamark

P.S. Mi komencis per ituztoj kaj finis per fantomoj : ôu
ne dece ?

BOF ',. (3)
Se oni agnoskus la asertoin de K-do Jamo en "Matematikai Distroi" ( 2)

nur la matematikistoj ne kapablus solvi la plei simplaln problemoin en praktika
kampo, Post la problemo pri Ia cirklokvadraturo, kiun ili opinias nesolvebla,
nun temas pri la 3X + l problemo. laù ili ankaù nesolvebla. Feliôe (aù bedaùr-
inde), ia Naturo ne rezonas !aù matematika rnetodo, kaj pro tio la Mondo

ekzistas kun ôio, kio konsistigas kai pludaùrigas §in per la 3X kaj la 1, tio
estas: per la tri aQoi de la Tero: la Primara, la Sekundara kai la Terciara,
al kiui aldoniQas la Kvaternara, kiu estas la detruanto kaj la pludaùrriganto
de le tri antaùai. Tiu kvara aQo "konsistas mem el 1X, t.e. : la tri Regnoj,

la Minerala, la Vegetala, Animala, al kiui aldoniÇas la kvara: la Honra, detru-
anto kai transformanto de la tri antaùai. La Horna iegno mem konsistas el tri
Rasoj : la "Blua", la Flava kai la RuQa, al kiuj aldoni§as la Nigra, anarkiiganto
de la tri aliai, el kiu fontas la Blanka, konsistanta el la tri tiel nomatai
civilizacioj postbabelai : Sumero, Elamo kaj Asuro, al kiuj aldoni§as la kvara :

Hermeso, kiun mi nomas en'rSur la Monto" "Nigra S,lno de Egiptio". El

Qi eliris "la Granda Krokodilot'el Klaùdio de Sankta Mart-eno (Le Grand Cioco-
dile, de Claude de Saini-Martin, Editions Ce Minuit, Paris) t.e.: la tri antikvai

"vira!" religioi : Sintoismo, Hinduismo kaj Mazdeismo (f ari§inta Maniheismo),

al kiui aldoniQas la kvara : la Ozirisanismo, detruinto de la tri antaùai, kiu

mem naskis la Lri modernain "virinajn" relrgiojn : Ismaelismo (nun Islamismo),

Hebraismo kai Kristanismo, al kiuj jam aldoniÇas la kvara : Humanismo, nova

formo Ce ia antikva Budhismo kai detruonto de la tti antaùai.
Jen kiel, laù J. ê., la Naturo solvas la problenron pri )X + 1, Tion mi iam

pritraktis en "Sur la Monto", en "Niem" kaj en "La Tri Romroj" antaù dek kvin
jaroj. Sed por tiui, kiuj ne prof itis la legadon de tiuj antologiai pecoj, ignot-
itai de ôlui, kiui zorgas pri la bonfarto de sra nrensostato, mi aldonas la ôi-
suban tabelon, kvara parto cie pli ampleksa, kres tri aiiain partojn ôiuj povas

ia facrle mem konstlui.

i iberalismo Araba Imper, r ls!amisrno Arabio

Socialismo Posthiksosa Et-1ipta danio
io

Komunismo Romia imperio ekio

ôu tiui "§trumpfaioi" konsrstigos solvon de la problemo pri )X + 1 por

la matematikrstol ? Eble iesr eble ne. Cetere, ôiul ia scias, ke l. §. estas

frenezulo, kaj pri frenezaioi, same kiel pri gustoi kai koloroi, ne eblas

drskuti. B0F I

Anonima BÆ-D. )EYMET(

NIA DEBATO : HOMOJ tcai AÜÏOJ ffino de p' 10)

ne diros ol ni .' ni nur Pa7u, kai ne estu tro scivolemoi'
Kiom do pezai oùtotronsportiloi necescs por 

^porti 
la

§orfon de okdekvagona ÿartraino ? Kiom da autocarol por

iàiurigt ta voia{antoin de unu solo pasajerffaino ?

Mt ne pretenias, ke la aûtovoioi estcs^seninteresoi.
sed mi osertos, ke en multai okazoî, se ont fuste kolkulas
ôtujn elementoin de lo kosto, ta fervoio ÿenke^ subtenos

la'komparon iai ke malpraÿe oni pli kai pli 
^fermas 

kai
molkonitruos uiitain fervoilinioin. Kai ke finfine,.en tiu
ôt losta kvarono 

'de ta xx-a iarcento, la fervoio tute
ne apartenos ol postnteco. 

valo
(pliaj opinioj aperos en la venonta L!)

* r( * * J( * * * * * * * * * x * *'** *t(* * * * * *** * l( * t( * x * * * * x * *J( * * * * * J( * **

Mali unulo rakontas :

ina-S o ve t,ii

HUNDO

Iam,... kiam mi estis tre juna kaj soifa rice.vi divers-

ain klârigoin Pri la ôiutaga vivo, mi demandis kial la
hundo levâs la Piedon Por urini'

Respondi ne estis facila afero'
Fine mi ricevis logikan klarigon'
nnluü a"f.o; da iarmiloj, niai prahomoi konstruis la

unu;j; tre primitiç;n -uiojn' La prahundoi pisis.ôe Ia

iuro'de la muroj. Ôi tiu bazo de lJ muroi fine putri§is'
falis kaj mortigis la hundojn' 

.

De iiu tempo, ôiu hundo, kiam §i pisas' Ievas unu

oiedon Dor Protekti sian vivon"'
"--ù"ài!; oni ne cjevas ridi, dirante, ke estas hundo' kiu

kura§igis la evoluon de voja§oj inter la steloi"'
Mi memoras ekolo8ian'§tirmon okaze de forsendo de

hundo al la interstetJspaco, nome al la voja§.o' kiu ebl-

;g;; i; iàgon ricevi dL aliaj planedoj kemiajn kombin-

.i"i" ii"t-ieblajn sur nia tero, .kaj farif;ontain medika-

mento, au splco) por aliaioj, aü.ricevi rarain metalojn
(olateno. ir idio, osmio, volframo) kreontajn avantaÊojn

ilJt"ü 
-Â" 

untuüvideblain, ekzemple, Ia ne kondukto de

elektro aü likviÊo de metalo kiei hidrargo"' --nn--30
Radikalismo

talista I flO

Hebraismo

ropo

)

Kr:stanismo
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x "Laü la fluo de lrinterparolo" de Lucien BOURGOIS.
Konversacia gvidlibro Franca-Esperanta. 88 pa§oj DIN A6
Prezo: 6 FF (kun afranko: lOFF). Mendkodo: FL

Fervora kompilemo traf is ne nur amikon LENTAIGNE, sed ankaù
Lucien BOURGOIS, kiu, post sia laùdinda, kaj !a laùdita, I'Proverbaro

Franca-Esperanta" (nun elôerpita, eble reeldonota de SAT-BS), entre-
prenis arigi alfabetvice tipe francain, fole slangajn, frazerojn aù fraz-
turnojn por Iiveri al ôiui - tiel al la babilemulo! kie! al la tradukemuloi.
l-i tiel §parigas al ni êiul multe da §'rito, kaj ankaù kelkajn erarojn...
Tiu po§libr:eto, tute oportuna, estas valora komp!emento de ',Tiel
dirul' - ka! reciprokel Mendu senprokraste, kaj preferinde por vra
tuta E.-grupanaro, ôar la eldonkvanto estas limigita, Kompreneble, BS-
abonantoj en Francio trankvili§u : la bro6urservo rezervas por ili po
runu ekzemplero. Por la neabonantoi restos nur ô" 200 ekzempleroj.

x "SVEDA NOVELARO", t'iad. de Ferenc Szilâgyi. 236
pagoj DIN Ar. Verdiie temas ne pri novaio, sed pri represaio de
bonega iibro eldonita de Sveda Laborista [.-.Asocio en 1951. Vendprezo :

30 FF" Mendkodo : SN. Vendkondiêoj : Asociaj libroservoj prefere
mendu rekte al SLIA (adreso de Pelle Persson, Svartviksvâgen 14,
'5 izJ 52 f ARSTAT, kru disponas pri 500 ekzempleroj, dum la brosur-
servo, kiu disponas pri nur 200 ekzempleroj, liveras al B5-abonantoj
kai unuopaj mendantoj. BS-abonantoj, kiui iam posedas la libron kaj
tial ne volas ricevi la novan eldonon, bonvolu okaze scirgi tion al BS.
Kompreneble, pri SN plu validas/valoras la recenzo publikiçii.a de
!'Sennaciulo[ en 1951 okaze de la unua eldono. Jen Çi :

Tiu libro prezentas al ni elekton de 20 noveloj, kiujn
la tradukinto faris el la verkoj de svedaj laboristaj verk-
istoj. Tial êi estas duoble valora, kaj el klasa, kaj
el literatura vidpunkto. Unuf lanke, f;i montras, per
efika pruvo, ke ia kulturo kaj arto ne estas privilegio de
la bur§a klaso : rrôiuj tiuj verkistoj, diras la antaüparolo,
estas f ieraj pri sia malriôa deveno kaj pri la f abrik-
aü ter-laborisra medio, kie ili komencis". t<aj oni sentas,
legante tiun belan antologion, ke §uste pro sia fideleco
al sia klaso, tiuj verkistoj donis al siaj noveloj tute
apartan tonon, ian aütentan originalec..-.,rr, ne ofte ating-
itan sur tiu tereno" Dank'al ili, ni partaprenas la suferojn
la maldolôaiojn, kelkafoje ankaü la feliôojn <ie tiuj humil-
uloj kaj simpluloj, kiuj, malgraü la malsameco de grundo,
de klimato kaj de moroj, finfine tute similas niajn sam-
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landanojn. Proletoj el ôiuj landoj... Aliflanke, la mond-
literaturo riôi§as ôi ti" per neordinara akirajo : tiu jn
novelojn de svedaj aùtoroj elektis unu hungaro, kiu
tradukis ilin en Esperanton : ôu eble trovi pli brilan
ateston de la utilo kaj de la digno de nia lingvo ? La
gusto de F. Sz. estas sendiskute kaj plene laüdinda :
neniu el la elektitaj pecoj estas banala, aù rompas
la altan kvaliton de ia tutaio. Ciu el ili, ôu ili rakontas
pri juna unua amo, pri morto de hakisto en la senhomaj
arbaregoj, pri forkuro de juna virino kun la patro de
sia edzo, pri la rehejmi§o de liberigita §telisto aü pri
aventuro de la antikva Homero, alportas f reSajn viv-
bildojn, kaptitajn de lertaj okuloj kaj vortigirajn de lerta
plumo. La kunaio de tiuj dudek pecoj estas vere ôef-
verko de la laborista literaturo.

La traduko estas bonega. Abundas la trafaj, sukaj
esprimoj, kiuj estas tiel necesaj por difini la ôiutagajn
aferojn, kaj kiuj tiel ofte mankas al nia tro abstrakta,
tro intelekta vortaro : "krudvegetarano, ladglaso, vent-
imuna jako, krii al iu envenu-on" ktp. Kaj tamen ne
mankis la obstakloj sur la vojo de la tradukinto :

tiuj modernaj verkistoj uzas stilon tre personan, of te
abruptan aü trivialan : tiujn ecojn Sziiâgyi preskaü ôiam
sukcesis redoni en nia lingvo en kontentiga maniero.
Kompreneble tio kelkfoje igas la tekston pli malglata
por la rapidema aü novebakita leganto : sed, kiel iam
rimarkigis Zamenhof, se komencanto volas trovi facilan
legajon, Ii ne elektu tro literaturan verkon. Nenio estus
pli simpla, ol eviti ôiujn art-problemojn kaj dilui la
drastajn esprimojn de pitoreska paÊo en senkoloran,
sengustan frazaron. Sed $uste tio estas la granda merito
de tradukistoj, kiel Szileigyi, aü kiel Faulhaber (mi
ekpensas pri la bela traduko de rrl-a nevenkebla §eno"),
kaj la granda servo farita al Esperanto, ke ili ne
rifuzis ataki malfacilajn tesktojn kaj penis riôigi nian
lingvon per kura§a alfronto de vortaraj aü stilaj rafin-
itaioj. Pro tio ni devas ilin danki kaj honori.

G. Waringhien.

Krom tiuj du libroformaj eldonaioi, SAT-Bro§urservo presis ie la jartur-
no la vivoplenan, interesegan, kaj riôilustritan IVillandraut -iurnalo"n
verkitan de SAT-Junulfako post §ia sukcesplena renkonti§o antaùkon-
gresa en Ôirondio fine de lulio 1984. Ankaù tio estis presita en
limigita kvantol Sin turni al SAI-Junulf ako, 67 av. Gambetta, F

75020 Paris. La ôi-meza ilustraio apartenas al tiu Villandraut-iurnalo!
33
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BILANCO DE SAT-Brôêurservo por 1984

(tute senpretende, neortodokse star!gita)

Vendoj - Provizoi
Donacoj
Diversafioj

SUME :

44121,OO

998,18

920,70

46639,48

Eldonkostoi
Af r anko

Diversaioj ( transgirol)
SI.JME:

2041O,44

4901$O
3614,20

28927,64

5620,8O

2J99,J7
BO2O,17

alifiani<i: iestas paqotaj al BS 61BB Ft de broêutmeniintoj. Do, ô. 15267 Ff
estas nefa posedaio de la Servo. Tio utilos por aôeti paperstokon kaj diversajn
necesaioin. Bedaùrinde, en Francio ne ebias al "neprofitcelai" asocroj loki monon

en bankon pol ricevi interezon. 5ed eble ni trovos solviin venonllare...
***

Mi ptoiektas aperigi, eble suplemente en Ll, plej detalan katalrrqon, kun

iisLo de ôiuj ianr eidonital brr:§uioi, elôerpitafioi, ktp, kai, eble, se pigro ne

venkos, ankaù hrstorion de la bro§urservo de la komenco Qis...nun.

BILANCO DE "Laüte!" por 1984

La f ara saldo estas : + 17711184

Fine de 19Bl estis l 6196,58

Nun, en la kaso t 23908142

Abonoj - Donacoi

SUME

11052 Eldonkostoi
Afranko

11052 SUMI :

Esias do relatrve mulle da mono en la ka-
so. Verdirer ô. 11829 estas mono troviQ-
anta en la konloi de monprovizinloj, dum

I. ANTAÜPAROLO

l* En êiuj homaj socioi oni proklamas, oPinias, scias aù
diras, ke ôiuj homoj profitas liberojn, sen.-precizigi, ôu
temas pri ta- individuàj liberoj, pri ôiuj aü pri nur iui
inter ili kaj eô se tiuj individuaj liberoi estas nur la privi-
legioj, kiujn §uas nur iui anoj de tiuj socioi

2 tiberoj, f,ojoj de tiuj, kiuj povas agi, ôar ili estas inte-
ligentaj aü potencai, sed ankaù deziro de tiuj, kiuj
vôlus agi, sed ankoraü trompitaj esPeroj de tiuj, . kiu.j,
pro diversaj kialoj, ne povas agi: infanoj briditaj de sia
patro; junaj viroj kaj virinoj briditaj de la homamaso de
tiuj, kiuj posedas peceton da libero kaj kiuj, oftege' prave
timas perdi f,in (ekzemple : la libero labori); malriôuloj
senpovaj pro sia malriôeco; civitanoi konsiderataj kiel
neplenaÊaj de la hierarkiai socio,; malsanuloj kaj malsat-
uloj, kiuj alkroôi§as al la plej mizera libero vivi.

^1 ear registaro' kiu ain estu' asignas ..al si komision- firmteni unuecon de la socio kaj kunordigi la diversajn
formojn de vivo, kiujn tiu socio ebligas, ni ôiuj devas
agnoski, ke ôiu registaro estas trsocialistar', kia ajn estu

§ia nomo.

4 Tamen, tiu termino "socialista" devas esti preciziSita
pro du kialoj :

. a) unue' ôar la socialistai sistemoj estas diversegaj,
' eô kontraüaj en siaj teoriaj konstruoj : socialismoj §tata,

kolektivista, monarkista' respublika, nacia, agrara,
prudona, fabiana, teokratia, ktP;

6 b) poste, ôar Ia politikaj sistemoi laüdire "socialistaj"
nun ekzistantaj en la mondo estas fakte fremdaj al la
individua volo de justeco, de egaieco kaj de interhelpo,
kiu estas ia ekzistokialo de la teoria socialismo. Do oni

povas nur erari Pri la socialismo' se oni komprenas Êin,
prenante kiel ekzemplon aù modelon nur unu el tiuj
strukturoj.

* ... por f aciligi la transporton de viai rimarkoi. 15

)

La jara saldo estas : + 1O31,Bi L a donacoi inkluzivas 1500 FF,

Fine de 'l 9Bl estrs : 5125,53 donacitajn de la Labousta E-Grupo
Nun, en ia kaso : 8171 ,16 en Girondro.

Abonantaro : l8l abonoi en 1984 (+ 15 kompare kun 19Bj). J5 ?6 troviÇas
eksLer Francio. 27 abono! estis donacitaj al nepagipovai legantol. Iomete mal-
akceliQis la progresado de la abonnonrbrro. Ôar la nesuperebla eldonkvanto (50Q

do ô.450 abonoi) ne estas atrngita... restas ankoraù iom da loko por noval

legant(in)oj I

Amplekso : ?62 paQoi (Tiuiare aperis ne la kompleta adresaro de la abonant-
aro, sed nur suplemento al la Adresaro 1981. ei-iare, la Qisdatigita aciresaro
aperos en lulio). Kribo
t/[xx xxx*xx*******.****** r***)êJ(**** ****+*.** *] * J(*++******++******+J(***** r

En la sekvantai paQo! jen la f rno de nra "f elieicno" "ALVOKOJ AL LA HOMA
KONSCIENCO". fn 84"02.C1, 11 persono! aprolr,s !:r skizon pri !a proiekto

"INDIVIDUAJ L.lBER.Ol", kies ideo eslis 6115ks;lrgii,t la 'l4an de decembro
1982" f n 84 02 Dl I 5 personoi l<aj 2 ascrr;ioi ar,robis ia ideon pri la proiekto
de KODO Dt KOMLJNIKA DEON-tOLOGlO, diskonigiia la "l 9an de septembro
198J" I a legantoi, l<iui deziras sendi sian aolr:bcn, siain sr:gestojn aù krit ikoln
prr la Luta dok,;mentaro borr.olu si;i tr:rni al ; A.P,l,R., B[] rr.re des Noyers,
F 77 j94 VIRNEUII L' tTANG" F rancio" Dankorr i
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7 Do oni povas dif ini la diversajn nunajn politikajn
re§imojn "socialistajn", ôar ili volas neprigi la progreson
de la homaj grupoj, enkorpigante laboron, inventemon,
riôecon kaj diversajn havajojn produktitajn en tiu socio,
al la entuta komunumo. Sed êu tiuj grupoj servas la indi-
viduojn, kiuj konsistigas ilin, ôu ili volas servi ilin, ôu
ili fordonas sin al unika komisio servi ilin ? Aü ôu la
individuoj ekzistas nur por pravigi la vivon de grupoj,
kiuj absorbas la plej bonon de la "progreso" ?

8 Ekzistas reale nur du manieroj regi la sociojn :

9 a) aü, se oni akceptas, ke la registaro konsistas el
personoj plialtigitaj pro sia scio, sia singardo kaj sia
digno super la civitanoj, kiujn ili regas. Tiamaniere, la
aütoritato de tiu registaro estas samtempe necesega kaj
bonfara. Tiu aütoritato rezultas de nenia konkreta realeco
sed de abstrakta aü teoria principo : la Tradicio, la Demo-
kratio, la Popolo, la Historio, la Partio, la Nacio, ktp.
êi povas dependi de diigita individuo : la Patreto,
la Mastro de la popoloj, la Patro de la popoloj, la "Führerv,
la "Duce", la Granda Stiristo, la Profeto, la Elektito de
Dio, la Superega Batalanto, la Ajatolao, ktp.

l0 b) aü, se oni akceptas aü volas, ke la regantoj ne distin-
gu sin de la regatoj per apartaj majstraj kvalitoj. Tia-
okaze, la regantoj estas elektitaj de la komuna opinio,
kies esprimo estas la libera batalo garantiata per diver-
sa, reprezentaj rimedoj. Tiukaze, regi signifas preni la
oportunajn decidojn, kiuj koncernas la vivmanieron kaj
la kunlaboron de personoj egalaj pri rajtoj. La decidoj
estas prenàtaj sub ôies kontrolo dank'al la libero de
informo kaj de opinioj.

I I Kun tiu dua maniero regi la civitanojn, oni povas
kompari, sur la familia tereno, aù la aütoritaton de patro,
kiu akceptas dividi §in tute kun siaj infanoj, ôar li kom-
prenas la lecionon dé itia deziro pri libereco, aü la aüto-
ritaton de infanoj, de gejunuloj, kiuj rifuzas, ke ilia patro
manifestu aütoritaton superan al la ilia, kio ne malper-
mesas akcepti la lecionojn de lia sperto.

IZ Ekzistas probable ankoraü kelkaj triboj de liberaj homoj,
kiuj vivas en lokoj privilegiaj pro la klimato, la abundo de
la natura provianto, la natura respekto de la aliuloj, la
simpleco de la vivo. Sed la homoj, en sia grandega pli-

)6

multo, uzas nur liberojn partajn, nombre variigeblajn
laü la landoj, êar la socialismo prezentas naturan inklinon
al patronismo, êi tie politika esprimo de la netoleremo,
kaj ôar la vivo en gravaj grupoj trudas limigojn al
la uzado de la liberoj.

La demando, kiun ni metas al ni estas do : ôu tiuj
limigoj estas pravigitaj, akcepteblaj, akceptitaj de ambaü
kontraùuloj : tiu, kiu limigas Ia liberojn; tiu, kiu eltenas
tiuin limigojn ? Tiu demando estas metita sub diversaj
formoj tutlonge de la homa vivo : kiuj estas la pravigoj
realaj, validaj aü troaj de la puno aplikita al kolegiano,
de punoj registritaj en la kodoj' de la propatria morto-
devo ?

I3

t4

L5

I6

II. CELOJ DE U.A.A.T.L.

A. KOMENTO

La UAAIL grupigas en siaj sekcioi PERSONOJN
kaj ASOCIOJN, kiuj nur libere ali§as al §i.

ôia esenca celo estas permesi al êiu taksi sian
propran vivon surbaze de liberoi, kai tiun de aliuloj
- eô de niaj parencoj - sur tiu sama bazo de libero,
instigi la aliulojn pripensi la kondiêojn de siaj liberoj,
mezuri ilin, postuli ilin, se ili opinias pravigita tiun pos-
tulon, kompreni, akcepti aù rifuzi ties limigojn.

La UAAIL do volas doni al êiulandaj individuoj, even-
tuale grupi§intaj en asocioj, Ia okazon scii :

a) ôu ili volas esti liberai;

b) kiel ili konsideras sian kunlaboradon kun la aliaj
individuoj de sia socio, por ke ôiuj estu egale liberaj;

c) t<iel ili konsideras la kunekzistadon de siaj individuaj
liberoj kun la aütoritato kaj potenco de sia registaro;

d) kiel ili komprenas kaj organizas la kunekzistadon
de siaj individuaj liberoj kun tiuj de estuloj, laü iu aü
alia maniero subaj al ili: siaj infanoj, siaj lernantoj,
siaj laboristoi kai oficistoj, siaj regatoj.

En iuj §tatoj, la registara propagando, apogata Per
la amaskomunikiloi, instigas la §tatanojn de la koncernaj
§tatoj kredi, ke ili estas la plej liberaj homoj en la

)7

t7

t8

t9
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mondo. La regantoj tiel flatas la regatojn por igi ilin
pli obeemaj. Por kontroli la eventualan pravecon pri
tiui kredoj, la anoj de UAAIL opinias, ke ilia esenca
kaj simplega tasko estas kaj estos kompari kiamaniere
la individuoj uzas ôiujn liberojn en ôiuj landoj. Ekzemple
en via lando, ôu via libero migri interne kaj ekstere
de Siaj landlimoj estas reala, kompleta aü limigita ?
Kaj kiuj pravigoj estas donitai por la starigo de tiuj
limigoj ?

Tiu esplorado de la liberoj estas farita laù justeca
kai f rateca spirito al êiuj, kiuj disponas malpli da
liberoj, postuli la disponigon de la liberoj, kiujn ili §uas
ne plene, aü ne tiom, kiom la plei liberaj homoj.

B. STATUTO DE U.A.A.I.L.
Paragrafo la. La UAAIL estas universala asocio,

kies anoj - kiaj ajn estas iliaj raso, nacieco, kredoj,
lingvo aù dialekto, socia situacio - klopodas koni
kaj diskonigi al ôiuj homoj, antaùenigi la liberojn
de individuoj izole konsiderataj.

Par. 2a. La UAAIL enhavas sekciojn de anoj, kiuj;.grupi§as lau siaj anoj kaj la ebloj establi tiujn sekciojn.

Anoj de Uf,AIL povas, laüplaôe, ali§i al sekcio aü

rekte al UAAIL.

Par. 3a. La celoj de UAAIL-anoj estas nur praktikaj.
Ili konsistas :

3.1. establi kaj §isdatigi liston de la individuaj
liberoj praktikataj en êiuj landoj, iam kaj nun:
esencaj, precipaj kaj akcesoraj liberoj, ekzemple
libero manifesti sian kredon aü nekredon, agi,
aliloki§i;

3.2. establi tiun liston per diversaj manieroj, ekzem-
ple laü la diversaj praktikaj aspektoj de la vivo:
lo§ado, nutrado, kuracado, laboro, transloki§o;
poste sociaj : naski§o, familia vivo, eduko, ins-
truado, prof esia vivo, geedza vivo, maljuni§o,
morto; poste moralaj : opinioj, esprimo, toleremo
legado, informo, klarigo, arta vivo, doktrinoj
moralaj, religiaj, filozofiaj;

3.3. .esplori, por ôiu libero, kion ôiu homo povas farikaj kion li povas rituzi fari, surbaze de siarajto kaj de rajto de aliaj individuoj praktiki
tiun liberon kaj aliajn liberojn;

3.4. establi kaj §isdarigi liston de rimedoj agnoskitaj
en la diversaj landoj por praktiki la individuajn
liberojn, kaj de rimedoj, kiuj permesas la limigon
de tiuj liberoj;

3.5- publikigi tiun liston de la individuaj liberoj kaj
rimedoj por praktiki ilin, kaj diskonigi sin tut-
monde;

29

30

3l

32 3.6.

34

35

)6

kontroli, êu la universalaj deklaroj de homrajtoj,
de infanrajtoj,..., la apartaj ôartoj : de malsanulo,

inkluzivas la uzadon de individuaj liberoj,
kaj estas adoptitaj en la diversaj landoj, kaj ôu
tiu adopto estas konkretigita per lesoj aplik-
eblaj kaj aplikataj;

33 3.7. peti ôiun gvidanton, registon aü instanc-direkt-
anton de ôiu lando :

3.7.1. efektivigi per aktoj lesodonaj aü/kaj
reglamentaj la individuajn liberojn agnosk
itajn en la konstitucio de sia lando kaj
en rajtodeklaroj kaj ôartoj, kiujn statanoj
ne aù ankoraü ne uzas malgiaù tio, ke
ili estas le§e agnoskitaj;

3.7.2. enskribi en le§oj kaj/aü apliki senerate
aü en precizaj kazo) la individuajn-liberojn
praktikatajn pli en aliaj landoj ol en la
Propra.

Par. 4a. Ôar la UAAIL celas konsciigi la individuojn
pri la reala amplekso de sia rajto al liberoj, rezultos
de Êiu pligrandigo, eô nur en mondparto, ke, en tiu
parto, §i malpezigos la rimarkindan mision de la asocioj,
kies anoj batalas por la defendo de subprematoj : kvara-
aü triamondistaj asocioj; Amnestio Iniernaciaj ligoj pri
homrajtoj, infanrajtoj; Kuracistoj sen landlimoj, ktp.

38 39
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C. RIMEDOJ DE U.A.A.I.L.

37 Par. 5a. Kotizo ne estu fiksita por aparteno al la
UAAIL aü al unu el §iaj sekcioj, kiuj ricevos nur donac-
ojn regule konstatatajn, kies karaktero eventuale anonima
devos esti respektata. Tamen, kotizo povos esti fiksita
en landoj, kie la priasocia le§aro malpermesas Ia pagon
de donacoj.

38 Par. 6a. La UAAIL kaj âiaj sekcioj konsistigas laü-
plaôe asociojn deklaritajn aü D€r laù la le§aro de la
lando, kie ôiu havas sian sidejon.

39 Par. 7a. La UAAIL-anoj uzas la nacia(j)n aü etna(j)n
lingvo(.i)n aü la dialekto(j)n inter si, kaj en siaj rilatoj
kun alilandaj UAAIL-anoj, kie estas parolata(j) tiu(j)
lingvo(j) aü dialekto(j). Por aliaj interlingvaj rilatoj,
esperanto estas rekomendita.

AIvoko diskonigita en la 82.12.24

êisd.tigo no 4 t 84.01.??

Grupo
KODO

DE KOMUNIKA DEONTOLOGIO

Universala grupo
de personoj kaj asocioj
aktivantaj por starigi

kodon
de komunika deontologio

PROJEKTO PRI KODO DE KOMUNIKA DEONTOLOGIO

A. PREZENTO

I. DIFINOS

lx En la projekto ôi tie prezentita de KODO DE KOMU-
NIKA DEONTOLOGIO, konvenas tute komence rekoni
kaj difini §iajn precipajn protagonistojn kaj la rezulton
de ties rilatoj.

2 Ni distingas tri protagonistojn : la PETANTON, kiu
petas komunikadon. Tiu petanto povas sin turni aü al
PERANTO, aü al AMASKOMUNIKILO, aü al peranto kaj
amaskomunikilo.

3 La petita peranto enketas pri la peto kaj povas even-
tuale peti la helpon de amaskomunikilo(j).

4 Ekzemploj : se vi skribas persone al via deputito, al
ministro, iurnalisto, ktp, tiuj personoj fari§as viaj per-
antoj.

5 ôar ta 3UR|iRLISTOJ estas la plej konataj peranroj,
konvenas doni nian difinon pri ili.

6 La petita amaskomunikilo ekzamenas siaf lanke la peton
kaj §i povas same peti la helpon de peranto.

_ Ekzemploj : se vi skribas nepersone al iurnalo, al la
/ justico; se vi telefonas al la policejo, al fajrobrigado, ktp,

tiuj moralaj personoj f ari§as viaj amaskomunikiloj.

Sendinto : koordinatoj
de la PERSONO,

aù stampo de la ASOCIO

L a-----...
Por UAAIL aü la sekcio :

i

40
* La alineoi estas numeritai por faciligi la transporton de viai rimarkoj
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La peranto aü/t<aj la amaskomunikilo deklaras ]a media-
cian KOMUNIKON atendatan de la petanto.

Por eviti ripetojn, la precizaj difinoj de ôiu el la prota-
gonistoj kaj de la rezulto de ties rilatoj estas donitaj
ôi-poste en Ia projekto de tiu kodo (vidl : B, el<de p.50)

Skemo :

r- PETANTO

aù/t<aj
ÿ

tst<zameno

*-l

ke ili ludu sian rolon propagante lian propran informon,
laù iu aü alia maniero, en la ôeno de komuniko tiel
establita.

15 Unudirekta inJormado, kiu adresas fermitan mesa§,on,
kies principoj kaj ligiloj elglitas el ôiu analizo, el ôiu
ekzameno, el ôiu korektado fare de la uzanto estas, en
la strikta senco de la termino, informo nula. La ele-
menta 'feed Ou.p'(l)postulata de rudimenta ma§rno tute
mankas al §i.

16 Tamen, ni havas Ia kutiman eksperimenton, ke tiuj
du elementaj kondiôoj de la informo :

- la individuo devas esti §uste informita,
- §ia respondo devas esti publikigita,
kiuj reprezentgs la profiton de la individuo, estas
kutime kuj, §uste §ajnas, sisteme malestimataj. Ciu
povas konvinki§i pri tiu stata fakto per sla persona
eksperimento.

17 Se multnombraj petantoj alvokas, apelacias la perant-
ojn kaj amaskomunikilojn, estas tamen komune akceptite,
ke ne la perantoj, ne la amaskomunikiloj estas lar§e
respektataj, kiel ili devus normale esti. Tiu konstato
estas imputebla al tiu fakto, ke multaj petitaj mediacioj
ne respondas al la opinio, kiun oni kutime havas pri la
justico, kio estas rapide kontentigi la bonan rajton.
Unue, ôar granda parto de petoj ne finatingas mediacian
komunikon, ôar ne ôiuj perantoj kaj precipe amaskomu-
nikiloj konscias pri sia devo, kiu estas enketi pri peto,
tiel longe kiel necesas, por ke Bi f inatingu mediacian
komunikôn. Aü ili f orlasas tutiimple pèton, aü ili
eldiras mediacian komunikon neadekvatan aü nekomple-
tan aü neaplikeblan.

I8 Rezultas foje kontraüagoj, kiujn la pasivaj civitanoj
ne komprenas kaj kiuj estas prezentitaj kiel revenf;oj,
malesperaj aù eê teroraj, foje sangaj agoj.

19 Jen kelkaj pruveblaj ekzemploj.

III. EKZEMPLOJ
KIUJ PRUVAS NECESON KAJ URôECON

STARIGI KODON DE KON4UNIKA DEONTOLOGIO

20 l. La prezidanto de deklarita asocio skribas al minis-
troj, prezidento, pri temo, kiu respondas al statuto de
lia asôcio. Li ne ricevas respondon, aü li ricevas pli aü

(1) = retroago = komando de sistemo per la reenkonduko en tiun
de la rezultol de §ia ago. 

a rEErrKUr ruu^ 43

l0

11

l2

t3

T4

PERANTO
t

Ekzameno

.1,

AMASKOMUNII(ILO

-
(:--

L_** EDIACIA KOMUNIKO

II. ANTAÜPAROLO PRI LA AMASKONAUNIKILOJ

Oni povis difini nian epokon kiel tiun, en kiu la informo
ôesas dependi de la evento : §i estigas frin, modias §in,
plilongigas êin aü kontraüe ignoras aü suf okas gin.
La daüra aliro al vasta opinio permesas ai amaskomunik-
iloj (precipe jurnaloj, radio, televido, gazetaro, kino;
cirkuleroj de grupoj industriaj, financaj, sindikataj, ktp)
kondiôi nian sperton de la aîoj kaj niajn reagojn ai
faktoj travivitaj ekstere de ôiu persona kontakto kun ili.

Kiel la iurnalistoj Satas proklami tion, la amaskomunik-
iloj faras kaj malfaras la eventon.

Sen demandi al ni, ôu la amaskomunikiloj prave fanfa-
ronas pri tio - ôar la produktoj de ilia "industrio" ne
brilas kutime pro sia alta kvalito - ni povas tamen deziri
ricevi de tiuj amaskomunikiloj, "perantoj", iom utilan
produkton, kiu respondu al kondiôoj de ekzakteco, de pre-
cizeco kaj de signifo, kiuj permesas integri §in iegitime
al nia perspektivo pri la mondo, la homoj kaj la aîoj.

La profito de la petanto devas regi la kvaliton kaj Ia
distribuon de la inf ormo. La inf ormita individuo rajtas
postuli : unue, ke oni informu lin pi-i faktoj realaj, kon-
trolitaj, koncerne tiun aü alian aspekton de aioj proporcie
kiel tiu aspekto riiatas kun liaj prof itoj prof esiaj, inte-
lektaj, vitalaj" Due, la informita individuo rajtas komuniki
sian taksadon, sian ju§on, la decidojn, kiujn li prenas,
kaj ia agojn, kiujn li entreprenas koncerne tian aü alian
donitajon de la informo; I rajtas postuli de tiuj "perantoj"

t
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malpli malfrue respondon, kiu estas aü simpla ricevavizo,
aü prokrastiga respondo aü favora respondo, sed kiun ne
sekvas la atendita rezulto.

2. Surnalo publikigas artikolon de iu persono, iurnal-
isto aü simpla korespondanto, kiu anonime atakas aso-
cion ôe gia honoro. La prezidanto de la asocio ne
povas obteni la publikigon de lia respondo en tiu iurnalo,
ôar la ôefredaktoro eô ne respondas al li.

3. 3urnalo publikigas asertojn objektive mensogajn,
kiuj koncernas tian aü alian problemon, ekzemple tiun
pri la sistemaj radiologiaj ekzamenoj. La prezidanto de
la asocio por protekto kontraù la jonigantaj radiadoj
tiam skribas al tiu iurnalo kaj pruvas, ke tiuj asertoj
estas mensogaj. La jurnalo ne publikigas tiun respondon,
kio permesas supozi, ke gi tiel riskus malkontentigi la
komercistojn de radiologiaj aparatoj kaj f ilmoj, kiuj
aperigas reklamajn anoncojn en tiu iurnalo.

4. Multnombraj iurnaloj publikigas preskaù samtempe,
anonime aü sub la nomo de iurnalisto, artikolon, kiu
originas de gazetagentejo kaj kiu entenas neekzaktajn
asertojn aü kiu donas nur la bonajn flankojn de malkovro,
elpenso, tekniko (ekzemple, la bonef ikojn de nukleaj
centraloj). Tiu artikolo estas provizita senpage aü eô
pagita al la agentejo fare de iu organismo, kies nomo ne
estas indikita de la agentejo kai ne reproduktita de
iurnaloj. Individuo aù la prezidanto de asocio, se li res-
pondas pri tiuj asertoj, objektive, ne vidos publikigita
sian respondon. Oni respondas al li iafoje : "Vi ne
povas pretendi pro rrrespondrajto" ôar vi - aü via asocio -
ne estas nome cititar'.

5. Aüskultinto-spektinto skribas al TV-stacio por peti
tekston aü videokasedon de elsendo pri kiu li deziras
respondi. La stacio respondas al li, ke neniu kopio estas
farita. Se tiu aùskultinto-spektinto kopius permagneto-
skope, oni eble respondus al li, ke tia kopio ne havus
pruvan valoron ôe tribunaloj.

6. Kuracisto skribas al vicministro de la Stata funkcio
kaj de la administraj reformoj, iniciatinto de reformo
favore al la §tatoficistoj konsiderataj kiel "§tatoficistoj-
§tatanoj" (nova franca §enerala statuto de Statoficistoj)
por atentigi ilin, ke la iuro, kiu trudas la sekreton al

la Statoficistoj de la "Centra Oficejo pri Protekto kon-
traü la Jonigantaj Radiadoj", eô post la ôeso de iliaj
funkcioj, estas kontraüa al lia reformo. Sen respondi
pri la fundo de la problemo levita de tiu kuracisto, pro-
blemo pri kiu ja kompetentas la ministro, ôi-lasta res-
pondas al la kuracisto, ke li transsendas lian leteron al
alia ministro, - kiu 7 monatojn Post la sendo de tiu
letero ankoraü ne respondis al tiu kuracisto.

7. Laboristo estas infektita de plutonio kaj maldungita
ôar li rifuzas subi§i al radiologia sistema ekzameno, kiu
kreskigas Ia nocajn ef ikojn de tiu inf ekto. Sed tiu
laboristo elmontras aliparte sen perforto religiajn opini-
ojn, kiuj perturbas la konformismon de la bonpensantoj.
Por ne pliprof undigi la medicinan problemon starigitan
de lia maldungo, la gazetaro indiferentas pri la personaj
opinioj de tiu laboristo kaj rifuzas lian "respondrajton".

8. Universitata prof esoro, krome prezidanto de
grava asocio, skribas en aügusto de '83 al la franca
Prezidento por admoni lin, ke li rezignu ekfunkciigi la
supergeneratoron Super-Feniks, en Malvilo. Nenia resPon-
do en la deka de decembro de 198).

Ktp. La ekzemploj, kiujn vi povos doni, estos speciale
bonvenaj. Por ilustri tiun rubrikon per fre§dataj ekzem-
ploj, ôu vi povus rememorigi petojn Pri mediac^io_ jam
iaritaln kaj lasitajn sen kontentigaj respondoj ? Estus
dezirinde, eô se vi formulas anonime viajn ekzemplojn,
kiel estas la ôi-supraj ekzemploj, ke vi Povu eventuale
precizigi ilin poste (kopioj de adresitaj leteroj, de

iicevitàj respondoj, ktp).

La informo, eô en la grandaj, industriaj, modernaj
socioj daüre estas regata de la principoj, kiuj re-Bis la
komunikon de la novaioj en Ia kortego de Augusto
kaj de Tibero : flataôo, senkura§aj silentoj, kaj kabaloj'

Malmultaj homoj ekPensas miri :

- ke la plej masiva informado estas dissendita deire de

politika instanco oficiala aü partia,
- deire de strukturo de ekonomiaj, privataj profitoj,
- ke propagando kaj reklamoj superregas plejof te la

elekton kaj la diskonigon de la informoj.

La raportoj de sondadoj, kiui §ajnas doni al la publika
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opinio la bildon de §iaj propraj reagoj, estas ekzemplo
pri la manipulado de la opinio sub iu §ajno de moderna
demokratio. Ciu sondado, mendita kaj pagita de la koman-
ditanto, estas evidente lia posedaio : la kontrakto
pri sondado estas sekreta, la komanditanto diktas §iajn
demandojn kaj trudas la lokojn, kie gi okazu, por ke la
respondoj estu favoraj; la komanditanto rezervas al si
la rajton modif i la respondojn aü ne publikigi ilin.

La sondadoj ne ekzistus, se ôiu1 amaskomunikiloj
kaj perantoj plenumus sian devon pri komunikado. Jurnal-
isto iam diris, ke unu letero de leganto estas kalkulita
kiel la opinio de milo da legantoj. Car tiu letero ne
estas publikigita, oni anstataüigas gin per sondado kaj
on[ deklaras kun nekredebla aüdaco, ke specimeno de
milo da sonditaj personoj reprezentas la opinion de 50
milionoj da Francoj.

La popularec-noto de Prezidento interesas fakte nur
la Prezidenton kaj la politikistojn avidajn preni lian
Iokon. La fakto scii, ôu rtxrr elcentoj de Francoj estas
por aü kontraü la disvolvigo de la nuklea energio,
respondas la artif ika demando, kiu donos neadekvatan
respondon, ôar la plimultego el la demanditaj personoj
nescias la kaüzojn kaj la rezultatojn pri tiu iÀdustrio.
Male, ôiuj estus forte interesataj, se iu kuracisto dekla-
rus esti konstatinta la reintensi§on de iu malsano imput-
ebla al iu industrio aü instalejo nuklea, kiel la ôeno
"Jork§ira Televido" anoncis fre§date la pligrandigon de
la nombro da leükemioj êe la infanoj lo§antaj proksime
de la nuklea centralo de Vindskalo (en gazetaro, la
83.10.3 r).

La KODO DE KOMUNIKA DEONTOLOGIO, proponita
al ôies ju§o, ebligu al §tatanoj unue establi la konstaton
pri la mankoj de la informo, poste deziri publikigi tiun
konstaton, fine partopreni en la ago lanôita de la UNI-
VERSALA GRUPO DE PERSONOJ KA3 ASOCIOJ
AKTIVANTAJ POR STARIGI KODON DE KOMUNIKA
DEONTOLOGIO.

IV. KONSTATOJ

l. La petanto : individuo aü reprezentanto de asocio
povas esti ignorata de la perantoj aü amaskomunikiloj,
kiel ajn konforma kaj objektiva estu §ia peto.

2. Lef;oj, kiuj koncernas la komunikadon - kiam ili
ekzistas - favoras la potenculojn je la malprofito de
Ia malfortuloj. Ekzemple : potenculo povos publikigi
artikolon aü serion de artikoloj dum malfortulo ne povos
tion, pro sia malriôeco aù/kaj ôar §ia malforto ne alar-
mas la amaskomunikilon. Surnalo ôiam publil<igos la
"respondrajton" de potenculo kaj povos memvole ignori
tiun de malfortulo.

3. Nenia responddevigo estas le§e starigita en Fran-
cio por la plimulto el perantoi kai amaskomunikiloj'
krom Ia periodaioj kun tiu limiga kondiôo., ke la petanto
(persono-aü asocio) estu Persone citita (par. l3a de Ia
franca le§o pri la gazetaro, en la 29a de julio 1881).
Tiu limigo instigas evidente la iurnalojn publikigi kalum-
niojn : ilia proèesoficejo indikas al ili, kie ili po','as iri
sur tiu vojo.

4. Nenia adekvateco de la mediacio estas trudita al
la perantoj aü amaskomunikiloj. Se via advokato
defendas vin tiel malbone, ke vi estas nejuste kondamn-
ita, neniu persekutos vian advokaton pro malbona komu-
nikado.

5. La tempo efikas kontraü la petantoj, profite al
la perantoj kaj amaskomunikiloj. Malrapide ju§r:povo
malkura§igas la malfortulojn kaj favoras la potenculojn,
kiuj sciàJ atendi ju§on, favoran aü ne malfavoran al
ili. Kaj eô tiu tempo Povas esti misuze taksita kiam,
ekzemple, la ôefredaktoro de iurnalo respondas al vi'
eô post mallongega tempo, ke via letero I'cetere tre
inteiesa, ne plu estas aktuala", eô se §i restas evidente
tia. Ministro eluzos vian paciencon, ne resPondante al
via letero, aü respondante al vi malprecize, aù resend-
ante vin al alia ministrejo. Koncerne Ia francan Statan
Konsilion, gi atendigos dum jaroj la ju§on de peto al
malestiminda malfortulo.

6. La profesio, la komisio aü la devo de mediacio
estas iafoje fakte nur Ia Sajno de tiu profesio, komisio
aü devo. Kiu scias, ekzemple, ke elektito ne estas devig-
ata plenumi Ia promesojn, kiuin li faris kiel kandidato
at sàj elektontoi, eê se tiuj promesoj estas tuj re-alig-
eblaj ? Oni legos pri tiu temo kun granda .profito :

"Le peuple et 1on maître - Pour un coup d'état de

I'individu" (La popolo kaj §ia mastro - Por §tatrenverso
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f are de la individuo), de J.F. prévost (plon, eldonisto
en Parizo). Do li povas scie ne respond_i ut peto pri
mediacio aü respondi ai tiu prokrasie aü neaiekvate"

7. La rolo de la prof esia peranto (lesodona, adrntnis_
tra, ju§a, ktp) estas fiksita surbaze ae gia,profesio; §iastatuto - se ekzistas - devigu Iin respondi al ôiuj peioj
prezentitaj de la.petantoj, rapide kaj adekvate. Ên kiuj

.paragrafoj de la diversaj statutoj estas starigita tiu dev-.igo ? Kontraüe, iuj perantoj laü komisio aü dËro ne kom_
prenas la devigojn, kiuj rezultas de tiu komisio aü devo,
kies unua estas ne malestimi la petanton; ekzemple i
iurnalisto, kiu ne_ respondas al petanto, malestimas lin;
se li ne povas aü ne volas reipondi, tio estas, ôarli ne aü ne plu meritas esti iurnaliito.

La amaskomunikiloj, laü mezuro kiel la petantoj aùperantoj alvokas ilin, same komprenu la devigbjn,
kiuj rezultas de gia ekzisto, kies unua estas egai-e ne
maiestimi la petaniojn aü la perantojn.

V. PRINCIPOJ,
KIUJ KONCERNAS LA AI\4ASKOMUNIKILOJN

l. La publiko, longe kondiôita de la orientita inform_
ado de la amaskomunikiloj, ne postulas de ili tutan infor-
madon, ôar §i opinias, ke §i estus samfoje neebla kaj ne_
uilla -por la amas.komunikiloj kaj por tiuj, kiuj utiligas
au suferas ilin. Fakte, ôiu peranto, kiu uzas la amaskomu-
nikilojn, ôiu inf ormanto, ôiu grupo de inf ormantoj,
kiu konsistigas amaskomunikilon,- ôiu serio de inf orméj
qovas raporti nur tre limigitan ensemblon de faktoj, laü
decidita perspektivo.

eiu informo do devas esti akompanata de la preciza
indiko pri giaj fontoj : kiu informas ? kiam okazis la
evento kaj la inf ormo, kiu raportas gin ? Kie ? Kiuj
personoj atestis pri §i ? Kiuj estis la limoj de la observo:
kion oni elektis observi, kion oni elektis ne observi ?

.. -2. Oni ne povas postuli de la informantoj subliman in_
diferentecon pri la donitajoj, kiujn ili komunikas : este-
tikaj ^gustoj, moralaj aü/kaj politikaj eiektoj, karaktero
laj eô humoro apartenas al la kapabloj de ôiu informanto
sed li povas nek ignori tiujn aferojn nek lasi ignori ilin"

Tiel ôiu informanto devus rnencii, komence de sra

raporto : sian identecon, siajn politikajn apartenon aü
pref erojn, sian sindikatan f ormi§on, siajn diversajn
titolojn kuj, kial fle r sian humoron, ne depende de
Ia okazaioj, kiujn ii raportas, kiel malpasierna kaj ne-
utila deco rekomendas oJte al ii f ari tion (kiom oni
suferas pro tiu deca patoso kaj funebra f,entileco, kiuj
akompanas la sangajn abomenajojn, kiujn oni prezentas
al nil).

47 Estus rekomendite al li precizigi la staton de hasto
aü de sekureco, de maltrankvilo aù de persona certi§o,
en kiu li realigas, tie kaj tiam, la operaciojn de sia
prof esio. Okaze, se estus rekonite, ke liaj deklaroj
estas falsaj, li estus punebla ôe la ju§opovo.

48 l. ôiu rimedo de informo skribita, parolita, perbilda,
devas esti prezentita rezervante lokon aü tempon por
la libera interveno de ajna persono ricevinta Ia informon.

49 4. Se la publiko ne postulas de la amaskomunikiloj
tutan informon, li devus almenaü postuli esencan infor-
mon, tio estas tiu, kiu donas, resumas, rememorigas la
esencajn novaiojn en la mondo kaj en la regno, kaj tiuj
esencaj novajoj laü la estonteco povas ne prezenti
spektaklan aü skandalan karakteron.

50 Fre§data novafo ilustras la gravecon de la esenca
karaktero de iuj informoj : profesoro Sune BERGSTROI4,
Nobel-premio de medicino en 1982, prezidis ,Internacian
komitaton de ekspertoj en medicinaj sciencoj kaj
publika sano". Inter aliaj ciferoj, tiu komitato deklaris,
ke la nukleaj bomboj povas atingi iun ajn punkton sur
la terglobo kaj, ke "tuta milito", kiu uzus nur la duonon
de Ia nukleaj armiloj farus pii ol I miliardon da mort-
intoj kaj pli ol I miliardon da vunditoj. Kio subkompre-
nas, ke se oni uzas la tuton de la nukleaj armiloj, oni
mortigos aü vundos la 9/ I0-onojn de la homaro. Jen
esenca novaio: kiom da iurnaloj skribitaj, parolitaj'
televiditaj raportis $in ? Kiom da utiligis tiun esencan
novaion por diskonigi enketojn, demandi klerulojn,
§tatestrojn ? Kion ni povas opinii pri la rolo de komunik-
ado plenumita tiuteme de la amaskomunikiloj ?

5l Laù dif ino, regno submetita al diktatoreco suf eras
ia cenzuron de la informoj, kaj Ia regatoj de tiu regno -
se ili petas komunikadon - faras tion riske de sia persona
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libereco. Kontraüe, en liberala regno, §tatano povas
peti komunikadon kaj ricevi de la amaskomunikiloj
almenaü la esencajn informojn, kondiêe, ke ili malsekret-
igu ilin.

Oni povas rekoni, ôu liberala regno estas demokra-
tia, kiam ôiuj esencaj inf ormoj estas donataj kaj
kiam êia esenca karaktero estas eksplikata, rememor-
igata tiel longtempe kiel necese. Se esenca informo kun
internacia karaktero estas donita en iu lando, cenzurita
en alia, la unua regno estas demokratia, ne la dua;
la unua permesos la komunikadojn, ne la dua.

Nu, ôiuj registaroj, dank'al siaj multnombraj inform-
oficejoj, scias ekstrakti horon post horo la esencajn
informojn inter ôiuj, kiujn kolektas tiuj oficejoj. Kaj ôar
ili disponas pri trudrimedoj al la mastroj de la amas-
komunikiloj, oni povas diri, ke retno estas demokratia,
se giaj amaskomunikiloj diskonigas ôiujn esencajn
informojn tiel longe kiel ôi-lastaj konservas tiun esencan
karakteron.

5. Kontrolo de la mediaciaj reguloj devus esti star-
igita. êi povus dependi de Supeia Aütoritato de la
Mediacio, sendependa de la povoj, konsistanta el kons-
tantaj aü okazaj specialistoj sendependaj de la povoj,
kaj de ju§antaro lotita kaj renovigebla ôiusemajne. Oni
statistike antaüzorgu, ke konsisto de tiu ju§antaro estu
plejeble heterogena koncerne la homajn, sociajn,
intelektajn kaj kulturajn kvalitojn de la individuoj kon-
sistigantaj tiun Superan Aütoritaton de la fulediacio.

B. PROJEKTO
PRI KODO DE KOMUNIKA DEONTOLOGIO

Paragrafo la. En la dato de estas starigita
KODO DE KOI4UNIKA DEONTOLOGIO, kiu fiksas ]a
rajtojn de la petantoj kaj la devojn de la perantoj kaj
amaskomunikiloj.

Par. 2a" En Ia nuna kodo, oni nomas :

2.1. Petanto, ôiun fizikan aü moralan personon, kiu
petas skribe aù parole la helpon de peranto
aü/t<a; de amaskomunikilo;

2.2. Peranto, ôiun fizikan aü moralan personon, kies

profesio, komisio aü devo celas intervenon demande de

petantoj kaj favore al ili;
3urnalisto' peranton, kiu skribas en periodaio'
parolas en iadiostacio aü per b.ildoj, produktas

iotograf aiojn, mapoin, desegnojn,.. 
. 
graf ikaioin'

skeràojn,'uiatajn dè ia Sazetaro skribita, parolita
aù telâvidita, ôu li estas profesia îurnalisto' sPe-

cialisto salaiiata aü ne, dâüra aü okaza aù simpla
okaza koresPondanto;

2.3. Amaskomunikilo, publikan kai--kolektivan rimedon
de komuniko inter lizrkai aü moralaj personoj'
petantoj aü Perantoi;

2.4. Mediacio, la rezulton de la peto farita de petanto

ôe Peranto (t<iu utiligas eventuale la helpon de

amaskomunikilo) aù dé amaskomunikilo (kiu util-
igas eventuale la helpon de peranto)'

Par. 3a. Ôiu petanto povas pretendi Pro Paragrafo de

tiu Xoao tui poit §ia aperado' La ne-aPero de.dekretoj
;;j ;ü ;" ipiit .irt"uterol ne povas esti kontraüstarigita
al li. Sankcio : ....

Par. 4a. Nenia limtempo de forkludo Povas esti kon-

t.àürt".i[itu al petanto, kiu pretendas Pro unu el la
paragrafôi de tiu kodo. Sankcio : """

Par. 5a. La esenca devo de perantoj kaj amaskomunik-

iloi estas kompreni kai plene praktiki sian prof esion'

iloâit.n aù devon enketi pri la petoi, kiui estas prezent-

itaj al ili skribe aü Parole'

Par. 6a. eiu petanto Povas procesi kontraü Pe-ranto

aù amaskomunikiio kiu, laü li, evidente malbone defendis

Iin.

Par. 7a. Ôiu fizika Persono Povas procesi . 
kontraü

p".*to àU amaskomunikilo, kiu atencis lian honoron'

eê anonime.

ôiu morala Persono Povas procesi kontraü p"tllto-,"1
amaskomunikilô, kiu atencis §ian honoron au tIUn

de samgruPano, eô anonime'

La koncerna peranto ne Povos pretendi pro k.ia ajn

funkcio, privilegio de kia ajn .iu§pov-o qot forigt tlun

piendon'aü proklasti f;ian proceduron' La koncerna amas-
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komunikilo ne povos pretendi pro submetiso al povo por
forigi. tiun plendon aü prokrasti sian 

-proc.du.on.
Sankcioj : .....

Par. Ea. La funkcio de peranto trudas al li respondi
senprokraste kaj adekvate al petanto aü indit<i at ti t<iatli ne povas kontentigi rian peion kaj al kiu(j) fizika(j) aü
morala(j) persono(j) 1i sin iurnu. N'eniel péto restu sen
valida respondo. Sankcio : .....

Par. 9a. La amaskomunikiloj devas respondi senpro_
kraste kaj adekvate, uzante siajn komunikajn rimed'ojn,
3l ..:irj . 

pgloj prezentitaj de petantoj aü perantoj, ;üindiki al ili kial ili ne povas k-ontentigi iliajn petoi; kajal kiu(j) alia(j) amaskomunikilo(j) aù" pe.anto(;) iii sin
turnu. Neniuokaze ili povas lasi peton sen valida respondo
Sankcio : .....

Par. lOa. La tribunaloj alvokitaj de petantoj au- de
perantoj malkontentaj .pri mediacioj eldiritaj aü tio longe
atenditaj dev.as tuj ju§i tiujn postulojn. Se limtempo estàs
necesa.por. ekzameni postulon kaj verdikti, provizôra juso
estos eldirita, tiam favore al petanto.

Par.. I ta. Ôiuj publikaj aü duonpublikaj organismoj de-
vas tuj atesti ricevon de ôiuj leteroj, telegiamoj, tele_
fonvokoj, ktp, kiujn ili ricevas de petantoJ. Tiu ricev_
avizo devas permesi al ôiu petanto sekvi la iradon de
sia peto. se la ricevavizo malfruas, la tribunalo alvokita
de la petanto devos trudi al la persekutita instanco impe-
rativan limtempon por adekvata respondo. Sankcio :.....

P-ar.^lZa. .ôiuj artikoloj, fotografaioj, mapoj, desegnoj,
grafikaioj, skemoj, kiuj aperai aü estas raportitaj surla komunikilo skribita, parolata, televidita, devas esti
subskribitaj tiamaniere, ke la subskribinto, eô se li sub_
skribas per pruntnomo, povu esti eventuale identigita
de la justico. Sankcio : .....

_ Se ili originas. de agentejo por artikoloj pri seneralajau speclaligitaj informoj, por raportaioj, desegnoj, foto_
grafaioj, filmoj, ktp, iti devas indiki la nomon îe ia Xon_
cerna agenteio kaj. tiun de la persono aü de la organizo,
kiu provizis ilin al la agentejo, por ke tiu ôi dià'konigu
ilin. Sankcio : .....

Par. l3a. eiun informon akompanu la preciza indiko
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pri $iaj fontoj : Kiu informas ? Kiam okazis la evento ?
Kie ? Kiuj personoj atestis pri tiu ? Kiuj estis la
limoj de la observo : kion oni elektis observi kaj kion
elektis ne observi ? Sankcio : .....

Par. l4a. Por ôiu informo, kiu koncernas la personojn,
la furnalistoj devas konigi siajn politikajn, moralajn,
sindikatajn, ktpr personajn emojn kaj elektojn, eô se
ili certigas praktiki objektive sian profesion. Sankcio :....

Par. l5a. 3urnalisto, kiu demandas personon, devas
registri sian enketon per du magnetofonoj aü/kaj kame-
raoj, kaj doni al la demandita persono unu el la kasedoj
aü/faj filmoj, kiuj konstatas tiun enketon. Tiuj kasedoj
kaj filmoj estos datitaj kaj subskribitaj de la iurnalisto
kaj de la demandita persono. Sankcio : .....

Par. l6a. Radio- kaj televido-stacioj devas publikigi
oficialan jurnalon (eventuale komunan), kiu enhavas la
tutan reprodukton de paroloj, tekstoj presitaj sur
la ekranoj, fotografaioj, mapoj, grafikaioj, kun la datoj
kaj horoj (eventuale la minutoj) de ties aperigoj.
Sankcio : .....

Par. l7a. La iurnalistoj de televido devas indiki la
komencan fonton de ôiu el la informoj, kiujn ili rapor-
tas : personon aü/kaj organizoh aü/t<aj agentejon.
Ili rifuzu raporti informon de agentejo, se tiu ôi ne
indikas sian komencan informanton. Sankcio : .....

Par. l8a. Televido-stacioj devas konservi ôiujn bildojn
kiujn ili produktas, transdoni unu kopion al Nacia
Biblioteko, al Arkivoj de sia departemento (aü teritoria
unuo), al Arkivoj de la justicministrejo kaj, laü justica
postulo, vidigi al la koncernaj telespektantoj la fragment-
ojn, kiujn ôi-lastaj kontestas. Sankcio : .....

Par. l9a. Ôiuj f ilmoj, kion ajn ili celas (paganta
publiko, lernejoj, propagandf ilmoj industriaj aü aliaj,
ktp) devas kunporti la nomo(j)n de la komanditanto(j)
kaj produktisto(j). Kompleta kopio devas esti transdonita
al la Nacia Biblioteko, kiu plenumos §ian kompletan
konservadon. Sankcio : .....

Par. 20a. Ôiuj reklamdokumentoi skribitaj, parolitaj,
viditaj, devas esti tuj deponitaj ôe la oficialaj instancoj
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de konservado de tiuj dokumentoj, por ke ôiuj petantoj
povu eventuale denunci iliajn mensogojn (*).

Par. 2la. ôiu rimedo pri informo skribita, parolita,
per bildoj, devas kunporti lokon aü tempon por la libera
interveno de iu ajn persono, kiu ricevis la informon.
Tiu loko aü tempo povas ne sekvi tuj la koncernan infor-
mon. Tiu respondeblo devas esti rememorigita en la
periodaioj kaj komence de ôiu elsendo pri parolataj aù
televidataj informoj. Sankcio : .....

Par. 22a. Ôi, sondado de la publika opinio devas
indiki :

- la fizikan aù moralan personon, kiu mendis la sondadon,
- la celon de tiu sondado,
- la elektitajn demandojn, kaj de kiu (la komanditanto

aü/kaj la instituto pri sondadoj),
- la socian medion, kie okazis la sondado,
- la nombron da demanditaj personoj kaj la procenton,

kiun tiu nombro reprezentas rilate al la tuta nombro
de personoj, kiuj partoprenas en la konsiderita medio,

- en kiu meza tempo ôiu demandita persono respondis
al la tuto de la faritaj demandoj,

- ke la kompleta protokolo pri la sondado estis deponita
antaü la sondado en la Nacia Biblioteko, en Arkivoj
de la justicministrejo kaj en la Supera Aùtoritato de
la Mediacio proponita en la sekvanta paragrafo.

Par- 2)a. Supera Aütoritato de la Mediacio zorgas,
ke la komunikado inter petantoj, perantoj kaj amaskomu-
nikiloj estu facila, komprenebla, rapida kaj, ke la petita
mediacio estu adekvata. Gia kompetenteco, morala, ne
anstataüas tiun de la tribunaloj, sed §i permesas limigi
la liberan apelacion al ili.

C. ASOCIO

Por realigi la celojn êi-supre prezentitajn, §ajnas
utile krei universalan asocion, por ke la anoj de êiaj
naciaj, lokaj, kategoriaj sekcioj povu pretendi pro
la komunikaj garantioj, kiuj ekzistas en aliaj regnoj.

Alvoko diskonigita en la 81.09.19 La..........-.
ôird"tigo no 4 z 84.01,25 Por la GRUPO aü unu el §iaj sekcioi :

(1) Tiun proponon faris D-ro O. Rouiansky en sia bulteno : "Contre-
Publicité, contre-pub" (Kontraü-Reklamo, kontraü-Rek'o) de la 83.11.7O.

koi peloi
Ni ücevit ü-tuboln u$otmoin pü lo" petsebutad'.o.bgi 9n-'pyizonigo dz hunfiarci- en iuitilvanio lRtrmaniol bai en

eehotlovahio :

loüfoi infiormoi
=e{83
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x Géza Pâlfi, 43-iara hungàra katolrka pastro en 5zékelykeresztur

(Transilvanio) estis malltberigita, turmentita kal batita fare de rumanai

sekurecai policistoi en Marosvésârhely (Transilvanio)' En la sekvinta

mateno lr estis transptrrtita en hospitalon, kie li mortis post dumonata

kuracado. Oficiala kaùzo de la morto: kancero de hepato' La kialo

cle lia malliberigo en Kristnasko 1981 estis lia prediko' en kiu ii aludis

prilasuferadojdehungaraietnajminoritatojenlrans!lvanio.Lieslis
entombigita kun la akompanado de 206 katolikai pastrol kai granda

homamaso.

* Béla Pdl,55-iaca hungara rnstruisto en Ditro (Transilvanio) estis

malliberigita fare de Ia rumana polico en la 25a de maio' 1981" Oni

minacis lian edzinon, ke §i ne diru la malliberiqadon de la edzo al ir:,

ôar li venos heimen post kelkai tagoi.]'amen s-ro P6l estis akuzita post

dumonatoi,ket,livolisrenversigilasocialismansistemon''"Liestis
kondarnnita ie ses iaroi da mallibereco sen aina detala klarigo pri la

akuzo.Enlamalliberejolipovasricevivizitantonnutdufoieiare.
Lasendadodelanecesajkuraciloiesttsnlalpermesita.Laùkuraclstoj
liapluarestadoenlamallibereiopovaskaùzilianmorton.Liae<Jzino
resumas, ke la akuzo kontraù sia edzo povas esti : 1' S-ro Pâl skribis

leterorr al la rumana televido kai radio, petante la plinrultigon de

programoi l<ai peradoi en hungara lingvo' 2' En la iaro 198) !i pasigis

du monatoin en Budape§to kai partoprerris en la enterigo de Gyula

lllyés, konata hungara poeto kai verkisto'

* Mikl6s Duray, 19-iara advokato de hungarai etnaj minoritatoi en

ôehoslovakio estis malliberigita en la 10-a de rnaio pro politikai kialoi'

Laù raportoi, kun Duray ankaù aliai ok hunqarai intelektuloi estis ripete

alvokitajporpriaùskuitadoenlapolicejodumlalastaidektaooj.Duray
estis akuzita en pozsony (Cefioslovakio) prr "aktivado kontraù la interesoi

deia§tato.,kajpri',disvastigadoderibetigamaterialo'..SeiltroviQas
estipekulo,liestoskondarnnoIaiemalliberecodumiriiaroikalses
monatoi. Dum la lastai tri nronatoi S-ro Duiay gvidis senekzemplan

kai sukcesan protestan movadon per petleteroi subskribitai de kelkai

dekmiloi da loQantoj kontraù tiu leQo, kiu povus rezultiqi la ôesigadon

de la etna| minoritatai lingvai lerneioi kai klasol' vizitatai de unu miliono
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cia hungarai loÇantoi. En la i. 1978, M;klds Duray, geoiogo, r,erkinto de

kelkai studoj, kontrabandrs ilin ei dehoslovakio kaj eldonigis ilin en Parizo kaj

Novjorko, montrante kiel la oficialai decidoi senigas hungaroin nun vivantain
en ôehoslovakro ie rliaj homaj raitoj. Li estis malliberigita pro siaj skribaicj
la 10an de novembro 19BZ kaj oni ellasis ltn la 24an de februaro 19Bi kiel
rezulton de vigla rnternacia agado en Eùropo kaj Usono. Inter tiuj, kiuj per

iurnalai artikoloi postulis, ke la ôehoslavaka estraro plenumu la interkonsentoin
de la Helsinka Frna Kontrakto koncerne S-ron Duray kal la hungarajn etnajn
minoritatoin, estis plura! usonai registarai kaj kongresai personoj kaj verkistoj
lrving Howe, Susan Sontag kaj Kurt Vonnegut.
Bonvolu skribi aù sendi telegramon al unu aù plurai el ôi-zubai personoi,
petante la ellasadon de Béla eât tal la esploradon pri la morto de Pastro
Géza Pâlfi :
- Nicolae Ceausescu, Calea Victclriei 49153, Bukarest, RS Romania, prezidento.
Teleqramoi : Prezidento Ceausescu. Bukarest, Romanra Telex: 10551 mcext.
- Gheorqhe Chivulescu, ministro de justrco, Bulevaid Gheorghe Gheorghiu-Dej
13, Bukarest, RS Romania. Telegramoj : Gheorghe Chivulescu, Mrnistro de

Justico, Bukarest, Romania ïelex: 10551 mcext r attention Gheorghe Chivulescu.

- George Homostean, ministro de internai af eroi, 5tr. Ef oriei 5, Bukarest,
RS Romania. Telegramoi : George Homostean, Ministro de inteinaj af eroj,
Bukarest, Romanio, Telex: 10551 mcext attention George Homostean.

- Barbu Popscu, ambasadoro de Rumanio, 655 Rideau Street, Ottawa, Ontario
K1N 6A].
- Mircea Malitza, ambasadoro de Rumanio, 16O7 ZJ-a Street, N.W. Washington

D.C. 2008.

Bonvolu skribi aù sendi telegramon al unu aù plurai personoi, petante la
ellasadon de Milos Duray :
- Gustav Husak, prezidento, Ludvrka Svobody 12, Prague, l-{rad, ôehoslovakio.

- Dr. Jaromir Obzing, ministro pri internai aferoi, Ministreio de lnternaj Aferoi,
Prague, Cehoslovakio.

- laroslav Vantovsky, Ambasadoro de ôehoslovakio, )900 Linnean Avenue,
N.W. Washington, D.C. 200ü8.

- H.E. Stef an Murin, Ambasadoro de e ehoslovakio, 50 Rideau Terrace,
Ottawa,/ Ouebec, Canada K1M 2A1.
Aù bonvolu skribi al Ia ambasadoro de Rumanio kai eehoslovakio en Parizo,
kies adresoin bedaùrinde ni ne konas.

(el letero ricevita ôe red. de "Laùtelt')

La venonta 'Laütelr aperos fine de marto
(ricevos §in nur la (re)abonintoj)

********J(X*t+* l(*i(t(*****..***.)ê******)c******J(*r(- *)êJ+** *Jê*)(**t(rt*

Projekto de medicina helpo por Palestinanoj de Libano

Nun pli ol 400 000 Palestinanoi estas rifuQintoj en Libano. De multai

iaroi la plimulto lo§as en barakaroi en la ôirkaùaioi de Bejruto, Tripoli,
Saida kaj Tir. La loQantaro devis alf ronti la murdajn konf liktoin, kiui sango-

koviis la landon. De 1982, la malestigo de la sociai kai sanitatai organizoi

pliaôigis la vivkondiôojn. La malsanulejoj kai dispensarioi de la Palestina
RuÇa Krescento estis fermitaj (Sud-Libano) aù malhelpitai funkcii pro

personaro minacita ie aresto, pro rabado de materialoi, pro admtnistraciai

ôikanaioj (Beiruto).
Antaù tiu situacio, la Franca Palestina medicina asocio decidis daùrigt

sian agadon rekte al la Palestinanoi en Libano. Proiekto : Sendi por

trimonata periodo taômentojn konsistantain el unu kuracisto, unu aÙ du fleg-
istinoj, kompletan taômenton por socia medicina centro por rifu§intoi en

Beiruto. Tiuj taômentoi estas transprenitai de la asocio. Mankas volontul(in)oi .

Pri patronado de palestinaj infanoj

Konkrete, vi povas helpi palestinan infanon. Eblas al vi patroni infanon,

kies patro mortis aù dum militagado aù en rezistado, aù estas en nlallibereio.

celo de tiu patronado : alporti materialan [relpon ebligantan al la farnilio

vivteni la inf anon kai certiqi lian lernantecon.

Kiu organizas la patronadoln ? Ilin organizas la virina asocio de El Bireh.

La peto okazas de la Franca Palestina Medicina Asocio. Pri la virina asocio

de El Bireh: El Bireh situas 20 kmin norde de Jerusalemo. En 1948' pro la

milito, miloi da rifuQantoi instali§is en tendaroi kai vivis en mizerai kondiôoj.

En i965 la virinoi de El Bireh kreis la asocion Inash El Usra ("por ke

vivu Ia f amilio"). lli celis alporti rimedoin al la vidvinoi, plialtigi la socian,

kulturan, profesian nivelon.

Post la milito en 1967 kai la izraela okupado, plurai respondeculoi de la
asocioj estis arestitaj kai forpelitai. Pro tuta detruado de vilaÇoi, novai

rifu§antoi alvenis senpage subtenatai de la asocio.

Nun la asocia agado plurkampe etendiQas :

- infan§ardeno kaj infanvarteio

- alfabetiga centro por plenkreskuloi

- esplora centro pri palestina folkloro. Ekzistas biblioteko kun pli ol 4000

libroi.
-metilernada centro : sekretaria kai komerca fakoi, ma§inbrodado, kudrado

- universitatai stipendioi por 200 studentoi.

- medicina asekuro: 85 kuracistoi flegas senpage. Inter ili 10 estis

sendita] de F.P.M.A.

- akcepta loQiga centro por la infanoi de la militviktimoi'

- patronado de inf anoi kal helpo por la malbonstatai f amilioi'

Por ôiuj informoi sin turni al : A.M.F.P., 14 rue de Nanteuil,75015 Paris.
Ginette G.
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LA POREGALECA KUNVENO EN BORDOZO

l-a Korrtraùrasisma voio irapasis Bordozon la 10an, 11an
kai 1Zan de novembro.

Okaze de sia lasta grupkunveno, la ôirondia E-Grupo aliQis al la kolektivo
orqanizita de A.S.T.l. (laborista asocio por enmigrintoi), Malgraù tio, nur

sep geesperantistoj fizike partoprenis en diversal agadoi.
Por anoncr la alvenon de la rrKonverQanarot'konsistanta el 6 portugalanoj,

5 magrebanoi, 6000 afi§oi esiis gluitai en Bor:dozo kai §ia ôirkaùaio. 5am-
tempe sur la muroj aperis rasistaj sloganoj. Err la iurnalo "Sud-Ouestrroni
povis iegi artikolon nur la antaùtagon de la alveno.

N;aj neperf ortai, kuraQai geiunuloj (t<ett<a| libertempis sen salajro dum unu

monato) atingis Bordozon, sabaton f ine de la posttagmezo, lacal pro veter-
aôo kal paneoj de molorbicikloi. Vespere, en Pessac, lvIérignac, Cenon, ili
animrs debaton pti la vojirado kai !a ceio de Ia agado. lli motorbiciklis el

Tuiuzo, haltis en Montauban, en Vernet (ArreÇo). Tie ilr vizitis !a lokon de

la antifrankista koncentreic, l<ie mortis hispanai revolrrciuloi, en Tarbo, Paùo,
lvlonl-de-Marsan. En [-angono, iii .ricevis kortu§an akcepton, eô la policistol
bonveniqis ilin.

Dimanôon matene okazis du subterrarrtaj mar3adol. Posttagmeze, komenc-
iQis spektaklo, debato, Qisnokte daùrintaj. Estis proiekciita la sentoplena filmc
"Bako kaj la alia rirrerbordo". Estis bone ludtta : "La domo de Joha", infan-
teatraio organizita de la porinf anenmigrinta instruisto, en la kadro de

P.A.E (eduka agadproiekto).
Dum 24 horoi (de dimanôo vespere ie la 22a Çis lundo vespere) la kon-

verQanol subtenata! de kuraQuloi, idealistoi, senôese ôirkaùiris la Tribunalon.
Samtempe, tiu agado disvolvi§is en Liono. Epinalo, Amieno kai Loriento, por

denunci la arbitran formon de justico, ôefe !a neegalaioin faritain nome de

la etna kai sccia aparteneco, hodiaù pligravigita de la ekonomia krizo.
Tamen ni ne f orgesu la mesaQon de tiui valorai gejunuloi : Francio estas

kiel motorbiciklo ; por antaùeniri ni bezonas miksaion kai la rasa malsameco
estas vera riôaio. êis la unua de decembro, laùlonge de la irado paciencege

ili klarigis la perfortan evoluadon de la rasa malamego.
Ginette G.

Aldono de lG.: Jam en 198) kelkai filoi kai filinoi de enmiqrintaj labor-
istoi en Francio "Beuis" (Araboj en slango de la ôirkaùurboi) mar§is el Mar-
seilo 0is Parizo por protesti kontraù la rasistai sirrtenoi kaj informi la

loÇaniLrjri de la trairata! urboi. En Parizc okazis centra manifestacio, en kiu
oni povis legi sur f lagrubando : 'tKrel por mr:torb;i:ilrioi. por antsùeniri necesas

miksaio!". Tiu slogano estis la temo de la "Konver§arlo 1984"...Meze de no-
vembro geiunuloi de la rtdua generacio" (naskiiaj en Francio) de enmigrintoi
foriris el kvrn anguloi de la lando : Lilo, Bresto, Tulrizc, Marse!lo, Strasburgo
al Parizo per motorciklo, haltante en diversai urboi dunr la voiaÇo. En tiui
urboj estis aranQitai manifestacioi kaj festoj kun la paitopreno de kontraù-
rasistai movadoi.

I



La 1an kai 2an de decembro la motorciklantoi alvenis en Parizo, kie okazis
relative gravâ manifestacio kuniganta proks. B0 000 personoin : francojn
kaj enmigrintoin el diversaj landoi, kai ankaù festo kun la partopreno de

kantistoi, muzikistoi, ktp, el diversal etnai grupoi. lnteresa estas la fakto, ke
tiun "konverQon 1984r' tute mastrumis la geiunuloi mem sendepende de la
politikaj partioi aù sindikatoj, sed ankaù de la francai kontraùrasismaj mov-
adoi kun nura slogano : rrPor egaleco de la raitoj inter Francoj kai enmigr-
intoi". J.G.

AL LA GEAMIKOJ DE D-rino Lina GABRIELLI : K a r a j

geamikoi I Kiel vi iam scias, mi edziniQis en Parizo la 22.6.84. Mia edzo,
Sinioro Maksimilien Trenner, min rekomendis reorganizi mian libroservon.
Kelkaj eldonaioi estas jam elôerpitaj ; sed estas alial, kiuj ankaù atendas
legontojn. Pro tio mi vin petas MENDI almenaù unu el ili. Petu katalagonl
Se vi mendos dum la daùro de unu monato post la ricevo de tiu ôi reklamo,
vi ne pagos la sendkostoin.
Kun mia korega saluto, via D-rino Lina TRENNER GABRIELLI

166, avenue Daumesnil, F 75012 PARIS

DORDONJO: Périgueux.
La Perigorda E-Grupo provas konatigi E-on en la urbo kai ôirkaùaioj: parto-
preno al du elsendoi êe lokaj radioi, artikoloj en lokai gazetoj, prezentado
de E en lernejoi. De unu monato estis starigita publika kurso : §is nun 7

lernantol ôeestas, Gravâ probl6rm estas trovi rimedon por plenigi la kason

de la qrupo, ôar no ekzistas mecenato I J.G.

Aktivaioj de la Asocio de Laboristaj Esperantistoj FLE en
Nederlando en 1985
Kiel kutime FLE ankaù en 1985 organizas diversain kurssemainfinoln en natur..
amikai domoj en Nederlando. La kursanoj, komencantoi kai progresantoi, estas

instruatai en malgrandai grupoj dum ses horol en la semainlino. Datoi :

26an/27an de ianuaro en 'rHet Zeehuisrr en Bergen, Nord-Holando
l\an/i1an de marto en 'rDe Hondsrugt' en Noordlaren, Groningeno
22an/?3an de iunio en 'rMorgenroodrr en Oisterwiik (ostervejk), Nord-Brabanto
19an/Z]an de oktobro en "Koos Vorrinkhuis[ en Lage Vuursche, Utrehto
Krome okazos kurskampado dum ôielirtago kai la postai tagoj, de la 16a Çis

la 20a de maio en la kampadeio en Eerbeek, kiu situas en la mez-orienta
parto de Nederlando, en la apudeco de Apeldoorn. Oni matene instruos E-on
en diversnivelai grupoi kai cetere ekskursos en la ôirkaùafo, promenos, spor-
tos, aktoros, kantos. La man§aiojn oni mem preparu. Eventuale oni povos

aranQi kundormadon ôe alia! partoprenantoi en la tendo.
De la 1)a Qis la 20a de iulio okazos internacia junulara renkonti§o, organiz-
ita de FLE kai SAT-Junulfako, en la junulara centro de la naturamikoi, kiu
nomiÇas "Ons Honk', (Nia Eio) en Lage Vuursche (lage vuerse), en la centro
de Nederlando. Oni povas ankaù tie kampadi. Pliajn informojn vi trovos en

venonta rrl aùtel".
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Kulturai semajnfinoj : Je la Ba,9a kaj 1Ba de marto okazos kultura semain-
fino .en la naturamika domo rrKrikkenhaar" apud Almelo, orienta Nederlando.
Iemo estos "Diskriminacio". Prelegoi kai diskutoi, distraioj, dancoi, ktp. Inf.
êe FLE, Hankemaborg 16, NL 7608 DH Almelo.
le !a 19a kal 20a de oktobro en "Koos Vorrinkhuist', Lage Vuursche, oka-
zos la tradicia Faulhaber-semainf ino. eeha preleganto estas invitita.

lnformoi pri la studsernajnfinr:i : FLE, Postbus 425, 21OO AK Heemstede

fteL A23-242643 pos| la 19a horo).
lnf ormo j pri la kurskampado en Eerbeek en maio : FLE, Vlasdonk 1,

1112 tD Diemen, tel. 020-909094.
***** i *** ****JÉJ(*JÉ+*J+* * **i. *** *** J(.t(.,(J+********
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N. 36 / CHRISTIAN|SME Er VTOLENCES
DOSSIER RENE GIBARD (I5 F)

La doctrine de la guerre juste - Positlons chrétlennes
face à la vlolence. Table Rônde avec René GIRABD : le
Chrlstlanisme est-ll seulement refus de la violence ou
bien invlte-t-ll posltlvement à la non-violence ?

N. 38 / VIOTENGES BANALES (t5 F)

La guerre commence-t-elle à la fessée ? Vlolences de la
rue, de I'uslne, de l'habitat... Comment rltuallsor notr6
agressivlt6 ? Un dlalogue entre Michel BOSOUET et Serge
JULY.

N. 39 / tA DEFENSE GMLE EN OUESilON fis Fl

Défense clvile : protéger les populations en cas de
guerre ?

Ou blen rendre aux civlls le soln de leur défense ?

Un dossler assentiel sur la grève de la faim en BOLIVIE.

N. 40 / FEMMES ET VTOLENCES (r5 F)

N. 41 I TRAVAILLEURS FAGE A I'ARMEMENT (T5 F)

Désarmer, est-ce se condamner au chômage ? Des écono-
mistes disent non. Exemples de plans de reconversion.
Table Bonde entre Syndicats et mouvements dc palx
(MAN, MDPL, Mouvement de la Paix).

N. 42 / GREVES DE LA FAIM (rs F)

Avril 1981 : trois hommes, à LYON. obtiennent par une
grève de la faim I'arrêt des expulsions de jeunes lmml-
grés. Au même moment des lrlandais commencent une
grève de la faim qui échouera traglquement : pourquol le
s-uccès dans un cas, l'échec dans I'autre ? Des analyses,
des.témolgnages. Un dossier lrremplaçable sur un 

-sujet

où la passion l'emporte trop souvCnt sur I'analyse. 
-

mes.

t'tuit$

éros d.isporrileles
N. 43 / LE NOUVEAU MOUVEMEI{I DE PAIX (I5 F)

Hollande, Angleterre. Norvège, Belgique : pourquol ces
foules dans les rues ? Est-ce l'émergence d'un nouveau
mouvement historique ? Le dossier des . euromissiles ' :
que va faire la France ? Petit dictionnaire pour compron-
dre tous ces débats.

N. 44 I LES VOTES DU DESARMEMENT (r5 F)

L'ONU lnvite le monde à désarmer pour eurvivre. Mals
que peut-on espérer des différentes voles proposées :
les négociations, les marchandages Est-Ouest, les lnitia-
tiv-es régionales. les mouvements de palx ? Pour les Juger,il faut connaître ces voles : ce numéro voug les pré-sente
en détall.

N. 45 / TERRORTSMES (rt F)

ll faut . démystifler le terrorisme '. Non pour l'excuser,
mais pour pouvoir I'analysor dans toutes ses ramifications
et montrer ses impasses. A partir des exemples ltallen,
allemand, lrlandais et Basque, ce dossler lllustre la dlver-
slté du fait terroriste.

N. 46 / LA GAUCHE NUCLEATRE (r8 F)

Comment, et pourquoi, Ie PC et le PS se sont ralllés, en
1977, à l'arme atomique. Témoignages de Patrlck Vlveret,
Yvonne Quilès, Pierre-Luc Séguillon. Dossier complété par
un historique de I'opposition à la force de frappe (1945-
1965) et par des documents de l'époque.

N.48 / GUERBES SAINTES, GUERRES JUSTES (t8 F)

Le sacré et le guerrier : pourquoi ce llen permanent ?

- Table ronde sur la guerre sainte aurourd'hul, de l'lran
à I'ldolâtrle nucléaire - Histoire des attitudes des Chré-
tlens face à la guerre - Vraies et fausses guerret
saintes en lslam - Ouelles lmages de Dleu favorlsent
la sacrallsatlon de la guerre ? - Dlvers documents récents
des Egllses chrétlennes complètent ce dossier.

N'49 / '1973.1983 : DIX ANS D'ALIERNAIIVES
NON.VIOLENTES (I8 FI

Bllan - Témoignages - lntervlews - Entretlons avec
Jean-Pierre COT et Jacques GAILLOT, évêque d'Evreux.
Analyse détalllée d'un sondage d'oplnlon 

'sur ta non-
violence.

N.50 / DEFENSE NUGTEAIRE
NON-SENS MILITAIRE ('8 F)

Un officier anglais, Stephen KING-HALL falt le procès de
toute déTense reposant sur les armes nucléalres. ll pré-
conise I'adoption d'une défense non armée.

N. 5r / I',AGBESSU|IE EN OlrESTtON (20 F)

Du génétlque au soclal, quatre thèses sur I'agresslvlt6 :
Karli, Laborit, Wilson et Bunge.
Sortir du pénal : Ia pensée de Louk Hulsman.
Les évêques et la bombe.

N.52 I L'ESPRI DE DEFENSE (20 FI

Comment le définir ? Le mesurer ? Pour quoi sommes-
nous prêts à prendre des rlsques ?

Entretiens avec Jean GATEL, Paul VlFlLlO. Le protocole
Hernu-Savary. L'esprit de défense en Suisse.

N. 17 I DOSSTER PALESilNE. DEFENSE PAB RESISTANCE
CIVILE - DESOBEISSANCE CIVITE .
J. DE BOLLARDIEBE (I8 F)

Plusieurs dossiers distincts dans ce numéro : Palestlne
et Israël peuvent-lls vivre en paix ? Un document très
important présentant des propositlons pour une défenso
de la Grande-Bretagne par réslstance civile. Une étude
historique de la naissance et du développement de la
notion de . désobéissance clvlle '. L'ltlnéralre de Jacques
de Bollardlère, de l'armée à la non-vlolence.

N' 53-s4 / POLOGNE : LA RESISTANCE CIVILE (39 F)

Peut-on parler d'une stratégie non-violente en Pologne ?
Un numéro exceptionnel où des historiens, des philoso-
phes, des syndicalistes polonais cherchent à analyser les
rapprochements possibles entre la stratégie de I'action
non-violente et le combat de Solidarnosc. Un texte inédit
en français de Kolakowski. Une interview de Milewski,
président de Solidarnosc à I'étranger.

Imp. Reynaud - St-Eticnne

,

Les violences que les femmes subissent ou celles qu'elles
exercent : les femmes et la guerre, Ies femmes et le
pouvoir, une approche historique de l'oppression des fem-
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